
60.000,007130030071UC10.000,00r 0.000,0040.000,00
Creación de lâ Biblioteca V¡rtual que recopila las

experiencias locales y naciones implementadas.

PRODUCTOS ESPERADOS

35.000,007570030071.UC1.0.000,0010.000,0010.000,00s.000,00
Cefebrar 5 acuerdos, MOU o convenios necesarios para

brindarle el acompañamiento a estas inic¡ativas

48.000,00716003öO71UC16.000,0016.000,0016.000,00
lntercamb¡o de experierrcias con otros países de la

reg¡ón

63.000,00
71300

74200
3007'tUÇ18.000,ù0i0.000,0020.0ú0,0cri-5 "0ûû,(-)û

Elaboración de formularios v registros estandarizados a

nìvel nacional

70.000,00
757t0
71204
71.600

30071UC20.000,0020.000,0020.000,0010.000,00
Cursos de gestión de información para los y las jueces de
paz y personal del MINGOB

120.000,00

71200
71300
75700
74200

30071.UC40.000,0040.000,0040.000,00Reallzar 3 diplomados o cuTsos en Gestión de la

fnformación en el territorio nacional

90.000,0071300
74200

30071.UC30.000,0030.000,0030.000,00

Actualización continua de la página weir del 5lEC, que

Ìncluya mapeo del violencias desagregando prov¡ncias,

distritos y corregimientos del país y que perrnita analizar
los datos que se publiquen

160"000,00

7\2CA
77300
74200
75r.00
7s700

30071UC40.000,00120.000,00

Realización de la encuesta piloto de percepción de las

violenc¡as y victim¡zación en jóvenes y àdolescentes
(diseño de cuestionario, aplicación de la muestrâ,
análisis, impresión y divulgación)

100.000,00

71200
71.300

74200
75700

30071.UC30.000,0070.000,00
Diseño y aplìcación de la encuesta de victimización sobre
violencia contra la mujer.

100.000,00

77200
71300
14200
75700

30071-UC30.000,0070.000,00

Apoyo para la aplicación del instrumento encuesta de
percepción y victim¡zac¡ón de la seguridad ciudadana en

el territorio nacional (ll Encuesta)

lvlonto
Descripción

del
Presupuesto

Fuentê

RESPONSABLE

202020792078
20'r7

(ll semestre)

ACTIVIDADES PREVISTAS

PRESUPUESTO PREVISTOPresupuesto Previsto por Año
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PRODUCTOS ESPERADOS ACTIVIDADES PREVISTAS

Presupuesto Previsto Por Año

RESPONSABLE

PRESUPUESTO PREVISTO

2077
(ll semestre)

2018 2019 2020 F uente

Descripción
del

P resupuesto

N/lonto

MONITORËO
Minutas de reunìón de Subcomité

Pagina web äctualizada (#entradas)

Productos de conocim¡ento dìsponibles y publicados

Encuesta a los y las alumnas que part¡cipan de los cursos de formación
Acuerdos celebrados

Subtotal para el Producto 2 66.000,00 448.000,00 330.000,00 281.000,00 1.L25.000,00

Elaboración del diagnóstico de capacidades y

vulnerabilidades en 8 municipios de la República de

Panamá, como posibles nuevos benefìciarios del
programa.

1.0.000,00 30.000,00 UC 30071
77200
71300

40.000,00

Apoyo técnico al MINSEG para fortalecer la coordinación
entre lo local y lo nacional de los temas de seguridad

ciudadana.

30.000,00 40.000,00 40.000,00 40.000,00 UC 30071
77200
71300

l-50"000,00

Elaboración de planes locales de seguridad ciudadana de

los nuevos municipios pertenecientes al programa.
40.000,00 40.000,00 20.000,00 UC 30077

71.200

71300
74200
75700

100.000,00

Segu¡miento y sistemât¡zacìón de estrategias de Ios

planes Iocales de seguridad ciudadana (6 alcaldías).
50.000,00 200.000,00 200.000,00 200.000,00 UC 30077

71200
71300
74200

650.000,00

lmplementar el modelo de gestión local de la seguridad

en 8 nuevos mun¡cip¡os (replicar y transferìr
conocim¡entos de los modelos para prevención de

violencia en Panamá). Cooperación entre municipios. (40

k*municipio*año).

250.000,00 250.000,00 250.000,00 UC 30071

71600
75700
75100

750.000,00

Cooperación e lntercambìo de experiencias de

Estrategias de Prevención de Violencias y Seguridad

Ciudadana intermunicipal, a nivel nacional e

internacional.

40.000,00 s0.000,00 s0.000,00 50.000,00 UC 3007r 71600
75700

190.000,00
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110.000,00

7L2_00

71600
75700
74200

30077UC30.000,0030.000,0030.000,0020.000,00
Elaboración de la Estrategia de Niñezy.luventud definida
y con presupuesto municipal.

280"000,007 42003007LUC100.000,0075.000,0075.000,0030.000,00

Creación e impreslón de publicaciones (lnformes,

boletines, trípticos), que se generen desde los

observatorios o de las experiencias que acompaña el

programa, en los diferentes municipios, y en los

dìferentes componentes,

1"r"0.000,007 42.0030071.UC30,000,0030.000,0030.000,0020"000,00
Creac¡ón e impresión de nuevos formatos únicos para

recopilar información dentro de los observator¡os locales

y para las subunidades técn¡cas,

24.000,00
71.200

71300
74200

30071UCr.2.000,0012.000,00
Protocolos y Manuales de Procedimiento para los

Observatorios l-ocales.

Apoyo para la creación y/o seguim¡ento de los

Observatorios Locales de Seguridad Ciudadãna

existentes.
1"00"000,00

7't600
75700

30071UC2s.000,0025.000,0025.000,0025.000,00

250.000,00
75700
71600

30071.UC70.000,0070.000,0070.000,0040.000,00
Realización de 3 foros nacionales de encuentro entre

a f ca ldías

30.000,00

-^-^ ¿,,-^:^^-,:^- ., 9,.-^r^--.:^-rruËrdilra us r ur rrroLrur¡ yord ¡u'rLrvrrorru¡ Y 'urrL¡wrrorro5
de los 14 munic¡pìo (Diplomàdos, cursos, talleres/ mesas

de diálogo entre otros); en temas como: gest¡ón de

informacìón, gestión local de la seguridad cìudadana,
génercl, prevención de las violencias, justicia de paz,

resolución de conflìcto, ODS, entre otros.

430.000,00

77200
71.300

71600
74240
75700

30071.UC150.000,00150.000,00100.000,00

20.000,00
Producto de conocimiento de èstándares de capacidades
instaladas, para la prevención de las violenc¡as en los

gobiernos locales - Certíficación.

71300
74200

30071tJc20.000,0020.000,0020.000,00

1l-5.000,00

80.000,00

71200
71300
74200
75700

30077UC25.000,0020.000,0060.000,0010.000,00
ll Paquete de Guías de Gestión local de la seguridad

ciudadana. Reproducción del primer y segundo paquete

de guías.

Monto
Presupuesto

del

Descripclón
Fuente202020ï92018

(ll semestre)
2017

PRESUPUESTO PREVISTO

RESPONSABLE

Presupuesto Previsto por Aäo

ACTIVIDADËS PREVISTAS
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PRESUPUESTO PREVISTOPresupuesto Previsto Por Año

Descripción
del

Presupuesto

Monto

RESPONSABLE

Fuente20202018 20L920L7
(llsemestre)

ACTIVIDADES PREVISTASPRODUCTOS ESPERADOS

71300
74200

40.000,00UC 3007110.000,0010.000,00 15.000,00s.000,00
Elaboración de directorios locales que identifican grupos,

redes, asociaciones y organizaciones de sociedad civil

conformadas por jóvenes o para jóvenes a nivel local.

L15.000,0030071

71200
71600
75700
74200

UC15.000,0050.000,00 r.s.000,0035.000,00Realizacìón de 7 campamentos de lnnovación y

Seguimìento de Protot¡pos.

77400
72200
72s00
74200
75700

90.000,00UC 3007130.000,0030.000,00 30.000,00lmplementación de iniciativas por y para jóvenes que

surjan cle los Campamentos de lnnovación

120.000,0030071

71400
72100
72200
72500
74200
75700

UC40.000,00 20.000,0060.000,00Concurso: lniciat¡vas de Promoción de Cr-rltura de Paz (10

iniciativas en país)

30.000,0030071 7160010.000,00 UC10.000,0010.000,00

Participación de asociaciones y líderes juveniles en

encuentros y congresos regionales que promuevan la

cultura de paz (2 eventos por año, máximo 2 personas

por evento).

74200
74500
75700
71600

120.000,00UC 3007120.000,0040.000,0020.000,00 40.000,00
Formación de 100 funcionar¡os y funcionarias en

diferentes temas: Juventud, Paz y Prevención

(Resolución 2250).

75700
74200

105.000,00UC 3007130.000,0030.000,00 30.000,0015.000,00Foro de Encuentro entre jóvenes a nivel nacional (3

eventos nacionales y 4 Iocales).

28.000,0030077 71300UC28.000,00Estudio de Seguim¡ento a la ¡mplementêc¡ón del Plan

Nacional de Juventud y ENSC.
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60.000,00

74200
74500
75700
71600

30071UC1-5.000,0015.000,001s.000,0015.000,00
Formación específica orientada a efectivos de las fuerzas
de seguridad {4. cursos)

70.000,00

74?_OO

7¿Côñ

75700
71600

30071,UC20.000,0020.000,0020.000,0010.000,00
Planificación e implementación de estrategias de las

redes de prevencjón de ia vio¡encia contra las mujeres, a

nivel local.

r.9.s.000,007310030071UC50.000,0025.000,00r.20.000,00
lnstalación de un Albergue de Piotección en Sant¡ãBo de

Veraguas.

68.000,00
71400
71600
75744

30071UC20.000,0020.000,0020.000,008.000,00
Talleres y otrãs actividades se desarrollan en los

CINAMUs y albergues, para el fortalecimiento de las

capacicladqs dp los y lag frncir)narias

70.000,007130030071UC20.000,0020.000,0020.000,0010.000,00

Estudio de necesidades institucionâles para completar el
paquete de servic¡os que ofertðn los CINAMUs y

Albergues. Junto a 4 productos que ayuden a su

fortalecimiento y àccionar.

80.000,00
71300
74200
75700

30071tJc20.000,0020.000,0040.000,00
Plan de Prevención de Violencia contra las mujeres
realieado con el CONVIIVIU y articuf ado con la ENSC.

MONITOREO

lnformes de situación antes y después en términos de apl¡cación de políticas de seguridad indicando lo que se espera para el proceso de cambio a nivel municipal.
Documentación de cambios en polít¡ca, aparición de la temática en el cliscurso público o de tomadores de decisiones, redes más eficientes (trimestral, semestral o anuaf ).

L5"000,007s70030071UCs.000,005.000,005.000,00

Celebrar convenios alianzas de tipo público-prívâdas y/o
interinst¡tucionales a nivel municipal en cada municipio
para la inclusión y desarrollo integral de jóvenes
(consejos distritales de juventud, empleabilìdad, etc.)

Monto
Descripción

del
Presupuesto

Fuente202020192018(llsemestre)
20'r7

PRESUPUESTO PREVISTO

RESPONSABLE

Presupuesto Previsto por Año

ACTIVIDADES PREVISTAS
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PRESUPUESTO PREVISTOPresupuesto Prev¡sto Por Año

Descripción
deì

Presu puesto
Monto

RESPONSABLE

Fuente20L9 2020
(ì I semestre)

2017
2018

ACTIVIDADES PREVISTASPRODUCTOS ESPERADOS

71',)00

71300
71600
75700

20.000,00UC 3007120,000,00

Rev¡sión y elaboración de propuesta de actualización de

la Maya Curricular de la academia de Policía, que

lncorpore temas de prevención de las vìolencias y

perspectiva de género.

71600
74200
75700

60.000,00UC 3007720.000,00 20.000,0020.000,00Talleres de prevención en lenguaje sensible a género y
prevención de violencìa en medios perìodístìcos.

71300 25.000,00UC 3007125.000,00Elaboración de estudios de Monitoreo de Medios de

comr¡nicación con perspectivã de género.

30071

71300
74200
75700
75100

30.000,001s.000,00 UC15.000,00
ldentificación de buenas prácticas en masculinidad
pos¡tiva y su promocìón a través de ¡ntercamb¡os en

modalidad Sur-Sur o Cooperación Municìpio-Municipio.

40.000,0030071

71300
74200
75700
75100

15.000,00 UCl-0.000,00 15.000,00

Apoyo para la realización de los lnformes y reportes de

país tanto para las instìtucìones como para

organizaciones de la sociedad civil (CEDAW, Clara

González).

100.000,00UC 30071

77600
74200
75700
74500

25.000,00 25.000,0025.000,00 2s.000,00

4 cursos, encuentro, foros, seminarios o capacìtaciones

de prevención de violencias hacia la mujer, dirigidos a

comunicadores sociãles y personas que trabajan en

medios de comunicacìón y otros actores claves a nivel

nacional y locaì.

80.000,00UC 30071

74200
74500
75700
77600

40.000,0040.000,00Realización de 2 dlplomados de Género y Seguridod.

100.000,00UC 30077
74200
75700
71300

30.000,00 30.000,001s.000,00 25.000,00
Apoyo a la realización de 4 campañas de sensibilización:
planificación, cronoBrama, estrategla a seguir, resultados
por obtener.

75700 30.000,00UC 3007110.000,00 10.000,00s.000,00 5.000,00

Celebrar convenios atìanzas de tipo público-privadas y/o
inter¡nstitucionales a nivel municipal para la prevención

y atención de las víctimas de violencia doméstìca y de
género.
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Costo de Apoyo (GMS)---'---
TOTÂLì,ìr"t::rl:..:.r::,:.Ì,, ,, ,,,:.rl.,,.:.1..::

420.984,72

,9;776'"2OO;72.

50.000,0050,000

9"305.2L6,00

Monitoreo
Cuestionar¡os a cåpacitados en enfoque de género o masculinidad posit¡va 3-6 meses post-taller pâra asesorar el nivel de integración de enfoque de género en vida laborai

Documentación de cambios en polítìca, aparición de la temátìca en el discurso pútrlico o de tomadores de decisiones, redes más eficientes (trimestral, semestral o anual).

Monto
Descrì pción

del
Presu puesto

Fuente20?o20192078
(ll semestre)

20L7
PRODUCTOS ËSPERADOS

PRESUPUESTO PREVISTO

RËSPONSABLE

Presupuesto Prev¡sto por Año

ACTIVIDADES PREVISTAS

Resumen

9.776.200,72

420984,72

9.355.216,00

s0.000,00

9.305.216,002.635.920,002.545;920,003.1s2.920,00970.456,00SUBTOTAL

1.058.000,004

4.042.000,00:,X;19?r000,00,3

1.125.000,00281.000,00330.000,00448.000,0066.000,002

3.080.216,00852.920,C10747.920,001,082.920,00396.456,00L

Producto

Ëval uación

Su btotal

GMS (4.s%)

TOTAL
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V. Anneclos oe Gesr¡Óru v GoeeRN¡Rl.lzR

El programa de Prevencion de las Violencias se ejecutará bajo la modalidad de implementacion

nacional (NlM) por el Ministerio de Seguridad Pública con el Programa de Naciones Unidas para el

Desarrollo (PNUD)como agencia de implementacion.

El Ministerio de Seguridad Pública es el ente responsable del logro de los resultados del Proyecto,

responsable entre otros de planificar, gestionar y rendir cuentas de las actividades del proyecto,

gestión de los recursos y de la supervisión de la ejecución del proyecto.

La implementación del proyecto requiere de una acción participativa y coordinada, que garantice la

efectividad de las intervenciones previstas, así como una gestión y movilización oportuna de

recursos y un uso óptimo de los mismos. Por lo tanto, es fundamental mantener la estructura de

gestión de proyectos eficaz para lograr el éxito'

La estructura de la Gestión de Proyectos del PNUD consiste en funciones y responsabilidades que

reúnen los diversos intereses y habilidades involucrados en el proyecto y requeridos por éste. En el

nivel superior seguirá regido por la Junta de Proyecto, responsable de lograr mediante consenso las

decisiones de gestión del proyecto a requerimiento del Gerente del Proyecto y en la parte operativa,

responsable de la planificación y gestión efectiva de las actividades del proyecto, así como de la

presentación de informes, contabilidad, la administración y uso de los recursos del proyecto. La

duración del proyecto se extiende hasta diciembre de 2020.

La implementacion del proyecto requiere de una accion participativa y coordinada que garantice la

efectividad de las intervenciones previstas, asi como una gestion y movilizacion oportuna de los

recursos. De carta a los nuevos retos programáticos en la Revisión Sustantiva y a cambios dados en

la realidad nacional, ente de cooperacion, se dará seguimiento a las acciones mediante la Junta de

proyecto.

El Ministerio de Seguridad por su parte, designará un punto focal para el proyecto, quien coordinará

la implementación del mismo con el PNUD, facilitando la comunicación y coordinación necesarias

para la consecución de los resultados previstos y el seguim¡ento del Programa. Será la firma

autorizada del Programa de Prevención de las Violencias.

En virtud de la solicitud de apoyo en la implementación del Proyecto (NlM SUPPORT) se detallan en

el Anexo de la Carta de Entendimiento los servicios de apoyo de la Oficina y el costo de los mismos

(Universal Price List) en cuanto a la gestión operativa del proyecto en cuanto a los servicios de

contratación, adquisiciones, comunicaciones y tecnologías. Así mismo, se cargará directamente al

proyecto los gastos relativos al espacio físico de las Oficinas de PNUD que ocuparán los miembros

del proyecto. Finalmente, se contempla la posibilidad de realización de auditorías y evaluación, y

por ello se han asignado recursos, tal y como ha sido reflejado en el Plan de Monitoreo y Evaluación

y en el Plan de Trabajo Plurianual.
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A.l Junta del Frovecto:

La Junrta del Proyecto es el grupo responsable de tomar decisiones de gestirán sobre la base de un
consenso para un proyecto específico, cuando el/la Gerente del mencionado proyecto requiere de
algún tipo de orientación, incluida la aprobación de cualquier modificación al pnoyecto. La adopción
de la decisión final sobre las activìdades y la rendición de cuentas del proyecto descansan en el PNUD,

de acuerdo con sus reglamentos, normas, políticas y procedimiento:;. El seguinriento y aseguramiento
de calidad del proyecto efectuado por este grupo se lleva a cabo según hítos; de decisión diseñados
durante el desarrollo del proyecto o, cuando así lo considere el/la Gerente del Proyecto. Este grupo
es consultado por el/la Gerente del Proyecto cuando se trata de tomar decïsiones en caso que las
tolerancias del proyecto hayan sido excedidas. El mencionado grupo contennpla los siguientes tres
roles:

' Director del Proyecto (también llamado ejecutivo): En el caso de proyectos de ejecución
directa, es un Represenilante del PNUD como responsable por los resultados y recurso de
todo el proyecto.

' Asociado de Desarrollo: (también llamado proveedon) lndiv'iduos o grupos que
representan los interes;es de quienes proveen financiiamiento o asistencia técnica al
proyecto. Típicamente incluye las áreas operacionales o especializadas del PNUD.

' Representante de los Breneficiarios: lndividuos o grupos que reprersentan los intereses de
los beneficiarios finales del proyecto" El objetivo primordial de elste rol en la junta es

asegurar la consecución de los resultados dei proyecto desde la perspectiva de los
beneficiarios"

' Garante del Froyecto: La funcién del Garante del Froyecto es responsabilidad de cada
miembro de la .Junta del Proyecto, sin embargo, dicha funr:ión también puede ser delegada.
El Garante del Proyecto respalda la iabor de la Junta del Proyecto y de la Junta de Efectos al
cumplir funciones de s;upervisión y de rnonitoreo del proyecto en forma objetiva e
independiente" Durante el proceso de implementación del Froyectr), esta función asegura
que las etapas apropiadas de la gestión de dicho proyecto se administran y se concluyen
adecuadamente. El PNIJD designa a una persona para que desarrolle la mencionada
supervisién, la cual es obligatoria para todos los proyerctos. Los; roles de Gerente del
Proyecto y de Garante d<ll Proyecto nunca deberán ser desempeñados por la misma persona
y para el mismo proyecto. Un Oficial de Programas del PNUD es quieni nonmalrnente cumple
el rol de Garante del Proyecto.
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Equîpo de Froyecto

Unidad Coordinadora de
Proyecto

(verAnexosSy6)

Los potenciales miernbros de la Junta del Proyecto son propuestos y recomendados para su

aprobación durante la reunión del Comité de Revisión de Proyectos (PAC, por sus siglas en inglés).

La Junta del Proyecto, se reunirá al menos una vez al año.

La Unidad de Coordinación de Proyecto (UCP): será la responsable directa de la operación y

mantenim¡ento del proyecto. El PNUD es el responsable del proceso de selección delpersonalde la

Unidad de Gestión dei Proyecto.

La UCP será responsable del manejo y gestión de las operaciones diarias del Proyecto, así como de

la planificacién, implementación y supervisión de las acciones del proyecto. La UCP tendrá una

estructura técnica independiente, compuesto por un Coordinador, un Asistente y la Especialista en

Género, y se apoyará en el PNUD para los aspectos financieros y procesos de adquisiciones.

Se documentarán las reuniones de seguimiento trimestrales con el Garante del Proyecto, en las

cuales se hará monitoreo y se evaluará la ejecución de las tareas programadas dentro del proyecto.

4.2 Asociado on:

El Asociado en la lmplementación es la entidad responsable y quien debe rendir cuentas con

respecto a la gestión de un proyecto -incluida el monitoreo y evaluación de las intervenciones del

proyecto- al logro de los productos de un proyecto y al uso eficaz de los recursos. Se designa un

Asociado en la lmplementación/Agencia de Ejecución único para dirigir la gestión de cada proyecto
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respaldado por el PNUD. Éste pr.rede celebrar acuerdos con otras organizaciones o entidades con el
fin de apoyar la consecución exitosa de productos relativos al proyecto. Los Asociados en la
irnplementación/ Entidades de Ejecución pueden ser institurclones gubernamentales, otros
organismos de Naciones Unidas elegibles y organizaciones interg¡ubernamentales (lGO), el propio
PI\UD y Organizacior¡es No Gubernamentales (ONG). Las ONG relegibles son aquéllas que están
legalmente registradas en el país en donde openarán. Los Asociados en la

implementación/Entidades de Ejecución propuestos deben ser seleccionados a partir de una
evaluación de su situación legal, técnica, financiera, de gestión y ildmínistrativa que será necesaria
para el proyecto. Además, su capacidad de gestionar dinero en efectivo debe ser evaluada de
acuerdo con el Marco sobre Transferencias de Efectivo para l\sociados en la implementación
(también conocido como Enfoqure Arrnonizado para la Transferenr:ia de Efectivo). En este proyecto,
los roles del Asociado en la impk:mentación son:

o Gerente del Proyecto: es r€lsponsable de la gestión y de la toma de decisiones diarias relativas
al proyecto. El Asociado en la lmplementacién/Agencia de Ejecución designa al Gerente del
Proyecto, quien no podrá ser el mismo representante d,esignado por el Asociado en la

lmplementación/Agencia d,e Ejecución para la Junta de proyercto.

. El Desarrollador del Proyecto: es aquel miembro del personal del PNUD responsable de las
funciones de gestión de proyectos durante la etapa de formulación hasta que el/la Gerente del
Proyecto nombrado por el Asociado en la lmplementaciónlrAgencia de Ejecucíón comience a

cumplir sus funciones.

' Asistente del Fnoyecto: El papel de asistente proporciona res;paldo al Gerente del Proyecto en
cuanto a la administración 'y a la gestíón del proyecto, según lo requieran las necesidades del
mismo o de su Director. Es necesarío mantener separados los roles de Asistente y de Garante
del Proyecto, con el fin de r,esguardar la independencia de este últirno.

A. Gestión operdtivø y finønciera:

La gestién operativa del proyecto contenido en los capítulos lf l, lV y V se hará en función de los
lineamientos y reglamentes del PNUD contenidos en el Manual de Ge:;tión de Proyectos de
lmplementación Nacional y sus ¡losteriores actualizaciones.

Tal corno indicado anteriormr:nte, el PNUD podrá proporcionar servicios de apoyo a la

implementación que generaimt.nte llevaría a cabo el Asociado en la irnplementación, prevía
solicitud por parte def misrno. Estos servicios se proporcionan bajo las reglas y procedimientos del
PNUD y los costos asociados se debitan al proyecto"

Con elfin de facilitar estos servicios de apoyo a la implementación por parte del PNUD, se deberá
firmar una Carta de Entendimiento (LOA por sus siglas en inglés), con el fin de detallar los servicios
a ser prestados durante la vigenr:ia del proyecto. El LOA deberá ser nevisado y ajustado de acuerdo
a las necesidades identificadas en el rnarco de la preparación del [¡lan de Trarbajo Anual"

De acuerdo con las decisiones y diirectivas de la iunta Ejecutiva del IPNUD, los aportes estarán sujetos
a Ia recuperación de costos para las siguientes categorías:

Los costos indirectos (a.5%de lo desembolsado, los cualers son cargados en su totalidad al
presupuesto del Proyecto, por el Apoyo General de Gestión (GMS, por su sigla en inglés)

c
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estimados para la realizac¡ón de estas activ¡dades. Estos costos han sido calculados

específicamente para la presente operación y teniendo como base el impacto que el

proyecto tiene sobre el nivel actual de funcionamiento de la Representac¡ón. Cualquier

nueva solicitud dentro del proyecto, será analizada como tal, y, por lo tanto, se deberán

calcular nuevos costos de apoyo de acuerdo con los requerimientos demandados.

Los costos directos incurridos por Servicios de Apoyo a la lmplementación (lSS) prestados

por el PNUD que se definirán en el LOA.

Con relación a los costos por Servicios de Apoyo a la lmplementación (lSS), éstos podrán estar

relacionados a los siguientes tipos de servicios:
o Procesos de reclutamiento de consultores y personal

o Servicios de adquisiciones de bienes y servicios

¡ Organización de actividades de capacitación, conferencias y talleres, incluyendo becas

o Autorizaciones de viajes, solicitud de visas, boletos aéreos y arreglos de viaje

. Embarque, servicios de aduana, registro de vehículos y acreditación

En caso de que se interpongan o se planteen demandas o controversias en relación con la prestación

de servicios de apoyo por la oficina del PNUD, serán aplicables las disposiciones correspondientes

del Acuerdo Básico modelo de asistencia suscrito entre el Gobierno de Panamá y el Programa de las

Naciones Unidas para el Desarrollo el 23 de agosto de 1973 y ratificado mediante la Ley 9 del 8 de

noviembre de 1973, y en la Carta Acuerdo firmada el 20 de agosto de 2002.

La oficina del PNUD pondrá a disposicién del Gerente del proyecto y su equipo de trabajo haciendo

uso de lnternet, un servicio de acceso externo del Atlas. Este servicio le permitirá a la Unidad de

Coordinación del Programa (UCP) consultar la situación financiera del Proyecto, así como

actualización de la bitácora de monitoreo, seguimiento y asuntos de riesgos; de igual forma, el

Proyecto podrá consultar los beneficiarios de pagos (vendors) en la base de datos del Sistema

Financiero del PNUD (ATLAS) como constancia de pago.

B. Trøspasos de bienes y documentoción:

Los equipos, materiales y productos obtenidos como resultado de los diferentes procesos de

adquisición de bienes y servicios mediante este Proyecto serán propiedad del proyecto (PNUD), y

deben registrarse en el inventario de bienes del proyecto conforme se realicen las entregas de los

proveedores. El control y registro del inventario será responsabilidad del Gerente del Proyecto en

conjunto con el Centro de Servicios del PNUD.

El/la Gerente del Proyecto mantendrá en buen orden y organización el inventario de todo el equipo

y bienes adquirido en el marco del respectivo proyecto. Del mismo modo, es responsable de

asegurar que el equipo y (o) insumos comprados solo sean utilizados para los propósitos previstos

en el proyecto y que el equipo se encuentre en buenas condiciones de funcionamiento.

La Junta de Proyecto podrá autorizar que los activos sean transferidos a otro programa, proyecto,

agencia del sistema o institución del gobierno, o bien puede ser eliminado mediante la venta o
donación. En todos los casos de transferencia, se deberá completar elformulario correspondiente

del PNUD el cual debe estar firmado por las partes.

a
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C. Auditoriøs:

El Proyecto será objeto de auditoría externa anual según las normas y procedimientos establecidos
por el PNtJD, por lo que se deloerá consignar fondos para esta actividad en ei presupuesto del
proyecto. Deberán ser aplicadas las normas, procedimientos y términos de referencia para las

auditorias de proyectos de impl,ementación directa. Los costos pror el ejercicio de auditoria serán
asurnidos por el Proyecto.

Estas auditorías externas deben ser integrales de todos los necursos que maneja el Froyecto, y el

informe de auditoría deberá incluir una opinión basada en el Informe Cornbinado de Gastos (CDR),

lirnitando el alcance a los gastos efectuados por el Asociado en la lmplementacién, los cuales
incluyen: 1) todos los desemb,olsos indicados en ios infornnes financieros presentados por el

Asociado en la lmplementación; y 2) los pagos directos efectuados por erl PNUD a petición del
Asociado en la lmplementación.

Ellla Gerente del Proyecto y la Junta de Proyecto serán responsables por la implementación de las

recomendaciones reflejadas en r:l lnforrne de Auditoría"

Vl. Co¡,¡rrxro Lrcn¡-

Este Documento de Proyecto constituirá el instrumento al que se hace refererncia en el Artículo I del
Acuerdo Básico de Asistencia firrnado el (fecha) entne el Gobierrro de (país;) y el Prograrna de las

Naciones Unidas para e[ Desarrollo. Toda referencia que se haga r:n el Acuerdo SBAA a la "Agencia
de Ejecución" se interpretará como una referencia al "Asociado en la lnrplernentacién".

El Asociado en la lmptrernentació,n deberá asegurar la mejor relación calidadl-precio, imparcialidad,
integridad, transparencia y cornpetencia internacional efectiva en la gestión financiera de la

implementación del proyecto. Este proyecto será implementadlo por [Nombre del Organismo]
("Asociado en la lmplementación") que será el encargado de implementar el pnoyecto de
conformidad con sus reglamentaciones, reglas, prácticas y procerdir"nientos financieros siempre y
cuando no viole principio alguno de las Reglas y Regulaciones Financieras del PNUD. En todos los
demás casos, se seguirán las Re¡¡las y Regulaciones Financieras y los procedimientos de gestión del
PNUD.
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Vll. Geslóru oe Rlescos

Opción a. Entidad de Gobierno (NlM)

1. De conformidad con el Artículo lll de la SBAA [o las Disposiciones Suplementorias delDocumento

de proyectol, el Asociado en la lmplementación tendrá la responsabilidad de la seguridad y

protección del Asociado en la lmplementación, de su personal, de su propiedad, y de los bienes

del pNUD que se encuentren en su custodia. Con este fin, el Asociado en la lmplementación:

a) Instrumentará un plan de seguridad adecuado y sostendrá dicho plan, teniendo en cuenta

la situación de seguridad del país en el que se desarrolla el proyecto;

b) Asumirá todos los riesgos y responsabilidades en relacién con la seguridad del Asociado en

la lmplementación, y con la instrumentación de dicho plan'

2. El pNUD se reserva el derecho de verificar si existe dicho plan, y de sugerir modificaciones

cuando resultase necesarìo. En caso de que el Asociado en la lmplementación no cuente con

un plan de seguridad apropiado según lo exigido por estas cláusulas, se considerará que ha

violado sus obligaciones en el marco del presente Documento de Proyecto'

3. El Asociado en la lmplementación acuerda realizar todos los esfuerzos que resulten razonables

a fin de asegurar que los fondos del PNUD recibidos de conformidad con el Documento de

proyecto no se utilicen para brindar asistencia a personas o entidades vinculadas con el

terrorismo, y que los receptores de los fondos provistos por el PNUD en el marco del presente

proyecto no aparezcan en la lista del comité del consejo de Seguridad, creado por la Resolución

1267 del año 1999. Este listado puede consultarse en

http://www.un.orglsc/committees/1267laq sanctions list'shtml'

4. Se reforzará la sostenibilidad social y ambiental, a través de la aplicación de los Estándares

Sociales y Ambientales del PNUD (http://www.PNUD.orelses)y del Mecanismo de Rendición de

Cuentas ( http://www.PN U D'org/secu-srm).

5. El Asociado en la lmplementación (a) realizará las actividades relacionadas con el proyecto y

programa de un modo que resulte coherente con los Estándares Sociales y Ambientales del

pNUD; (b) implementará el plan de gestión o mitigación para que el proyecto o programa

cumpla con dichos estándares; y (c) participará de un modo constructivo y oportuno para

abordar cualquier inquietud o queja planteada a través del Mecanismo de Rendición de

Cuentas. El PNUD se asegurará de que las comunidades/organismos y otras partes interesadas

estén debidamente informadas de la exístencia del Mecanismo de Rendición de Cuentas y

puedan acceder al mismo.

6. Todos los firmantes del Documento de Proyecto colaborarán de buena fe en los ejercicios

destinados a evaluar los compromisos del programa o proyecto, o el cumplimiento con los

Estándares Sociales y Ambientales del PNUD. Ello incluye el acceso al sitio del proyecto asícomo

a personal relevante, información y documentación.

7 . El Asociado en la lmplementacién tomará las medidas apropiadas para evitar el uso indebido de

fondos, fraude o corrupción por parte de sus funcionarios, consultores, partes responsables,

subcontratistas y sub-receptores en la ejecución del proyecto o utilizando los fondos del PNUD'
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El Asocíado en la lmplen'lentacién velará por que sus polítícas cle gestión financiera, lucha contra
la corrupción y lucha contra el f¡'aude estén en vigor y se apliquen a todlos los fondos recibidos
del PNUD o por conducto derl PNUD.

8. Los requisitos de los siguientes documentos, vigentes en el momento de la firma del Documento
de Proyecto, se aplican alAsociado en la lmplementación: (a) Folítíca del pNUD sobre Fraude y
otras Prácticas Corruptas y (b) Directrices de la Oficina de Audlitoría e lnvestigaciones del pNUD.
El Asociado en la lmplement¡ación acepta los requisitos de los clocument<¡s anteriores, los cuales
son parte integnal de este Docurnento de Proyecto y están disponibles en línea en
www.undp.org.

9" En caso de que se requierra una investigación, el PNUD tiene la obligacién de realizar las
investigaciones relacionadas con cualquier aspecto de los proyectos y prograrnas del FNUD. El
Asociado en la lmplementación proporcionará su plena cooperacíón,, incluida la puesta a
disposición del personal, la clocumentación pertinente y el acceso a los locales del Asocíado en
la lmplementación (V de sus consultores, partes relsponsable,s, subcontratistas y
subadjudicatarios), en las condiciones nazonables que sean necesarias para los fines de una
investigación" En caso de que haya una limitación en el curnplimiento de esta obligación, el
PNUD consultará con el Asociado en la lmplementación para erncontrar una solución.

10' l-os signatarios de este Documento de Proyecto se mantendrán inrformados de manera
inmediata de cualquier incidencia de uso inapropiado de fondos, o alegilción creíble de fraude
o corrupción con la debida confidencialidad.

Cuando el Asociado en la lnrplementacién sepa que un provecto o actividad del pl\UD, en su
totalidad o en parte, es objeto de investigación por presunto fraude o corrupcién, el Asociado
en la lmplementación inforrnará al Representante Residente/'Jefe de Oficina del pNUD, quien
informará prontarnente a la'Oficina de Auditoría e lnvestigaciclnes del pl\UD (OAl)" ElAsociado
en la lnrplementación proporcionará actualizaciones periédícas al jefe del pNUD en el país y la
oAl del estado y las acciones relacionadas con dicha investigaciôn.

11. Elijo una de las tres siguientes opciones:

Opción 1: El PNUD tendrá derecho a un reembolso por parte derl Asociado en la lmplementación
de los fondos que hayan sido utilizados de rnanera inapropiada, incluyenclo fraude o corrupcién,
o pagados de otra manera que no sean los términos y condiciornes del Docurnento del proyecto.
Dicho monto puede ser deducido por el PNUD de cualquier pago dehido al Asociado en la
lmplementación bajo este o cualquier otro acuerdo. La recuperación cle esa cantldad por el
PNUD no disminuirá o limitará [as obligacíones del Asociado en la tmpilenrentación bajo este
Documento de Pnoyecto.

Opción 2: El Asociado en la lmplementación está conforrne con que, cuando proceda, los
donantes del PNUD (incluido el Gobierno), cuya financiación sea la fuente total o parcial de los
fondos para las actividades objeto de este Documento de Froyecto, podrán solicítar recurso al
Asociado en la lmplementacirón para la recuperación de cualesquiera fondos determinados por
el PNUD que hayan sido utilizados de manera inapropia<Ja, incluso mediante fraude o
corrupción, o que hayan sido pagados de otra manera que no sea conforrne a los términos y
condiciones del Documento del Froyecto.
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Opción 3: El PNUD tendrá derecho a un reembolso por parte del Asociado en la lmplementación

de los fondos que hayan sido utilizados de manera inapropiada, incluyendo fraude o corrupción,

o pagados de otra manera que no sean los términos y condiciones del Documento del Proyecto.

Dicho monto puede ser deducido por el PNUD de cualquier pago debido al Asociado en la

lmplementación bajo este o cualquier otro acuerdo.

Cuando dichos fondos no hayan sido reembolsados al PNUD, el Asociado en la lmplementación

está conforme con que los donantes del PNUD (incluido el Gobierno), cuya financiación sea la

fuente, en su totalidad o en parte, de los fondos destinados a las actividades previstas en el

presente Documento de Proyecto, podrán solicitar recurso al Asociado en la lmplementación
para la recuperación de cualesquiera fondos determinados por el PNUD que hayan sido

utilizados de manera inapropiada, incluso mediante fraude o corrupción, o que hayan sido

pagados de otra manera que no sea conforme a los términos y condiciones del Documento del

Proyecto.

Nota: El término "Documento del Proyecto", tal como se utiliza en esta cláusula, se considerará

que incluye cualquier acuerdo subsidiario pertinente posterior al Documento del Proyecto,

incluyendo aquellos con las partes responsables, subcontratistas y sub-receptores.

12. Cada contrato emitido por el Asociado en la lmplementación en relación con el presente

Documento de Proyecto incluirá una cláusula declarando que, en relación con el proceso de

selección o en la ejecución delcontrato, no se han dado, recibido o prometido ningún honorario,
gratificación, descuento, regalo, comisión u otro pago que no sean los mostrados en la

propuesta, y que el receptor de fondos del Asociado en la lmplementación cooperará con todas

y cada una de las investigaciones y auditorías posteriores al pago.

13. En caso de que el PNUD se refiera a las autoridades nacionales pertinentes para que se adopten

las medidas legales apropiadas en relación con cualquier presunto incumplimiento relacionado

con el proyecto, el Gobierno velará por que las autoridades nacionales pertinentes investiguen

activamente las mismas y adopten las medidas legales adecuadas contra todas las personas que

hayan part¡cipado en el proyecto, recuperará y devolverá los fondos recuperados al PNUD.

14. ElAsociado en la lmplementación se asegurará de que todas sus obligaciones establecidas en

esta sección titulada "Gestión de Riesgos" se traspasan a cada parte responsable, subcontratista
y sub-beneficiario y que todas las cláusulas bajo esta sección tituladas "Cláusulas Estándar de

Gestión de Riesgos" se incluyen, mutotis mutondis, en todos los subcontratos o subacuerdos

celebrados con posterioridad al presente Documento de Proyecto
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VIII, ANEXOS

1. lnforme de Calidad del Proyecto

2. Modelo de Diagnóstico Social y Ambiental lespañol], lo que incluye otras Evaluaciones

Sociales y Arnbientales o los Planes de Gestión, según resulte relevanrte" (NOTA: No se exige

un Diagnóstico Socialy Ambiental en oquellos proyectos en los que el PNUD octúa solomente
como AEente Administrativa y/o en oquellos pral/ecta,s que itnicomente comprenden
informes, coordinoción de eventos, copacitaciones, tctlleres, reuniones, conferencios,
preporoción de moterictl de camunicoción, fortolecimiento de las capacidades de los

asociados paro participor en negociaciones y conferencias internacionales, coordinación de

olionzas y gestión de redes, o proyectos globales/regionsles sin activ'idades a nivel de poís).

3. Análisis de Riesgo: t,ltilice el modelo de Registro de Riesgo,s (Risk Loeltemplate). Refiérase a

la Descripciôn del Registro del Riesgo (Deliverable Description of the Risk Log) para obtener
instrucciones aI nespecto.

4. Evaluación de Capacidades: Resultados de las evaluacioners de capacidades del Asociado en

la lmplernentación {incluida la lVlicro Evaluación del Métorlo Armonizado de Transferencias

en Efectivo - HACT)

5. LOA entre Ministerio de Seguridad Publica y PNUD PANATMA

6" Términos de Referencia de la Junta Directiva del Proyecto y de las príncipales posiciones
gerenciales
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Anexo 1: Informe de Calidad del Proyecto

ilerueun (5)
@@@@@

Al menos cuatro
criterios recibieron
la calificación de
"Ejemplar" y el resto
recibieron la
calificación de "Muy
satisfactorio" o más
alta.

Muv
srlsrecronro (4)

@@@@o

Todos los criterios
recibieron la
calificación de
"Satisfactorio" o
más alta y al
menos cuatro
criterios recibieron
la califìcación de
"Muy satisfactorio"
o "Ejempla/'.

Snlsrecroruo (3)
@@@oo

Al menos seis criterios
recibieron la califìcación
de "Satisfactorio" o más
alta y solo uno recibió la
calificación de "Necesita
mejorar". El criterio
relativo a los "Estándares
sociales y ambientales"
habrá recibido la
calificación de
"Satisfactorio" o más alta.

1. êLa teoría de cambio del proyecto especifica la forma en que este contr¡buirá a un cambio de nivel

más alto? (de las opciones 1 a 3 presentadas, el'rja la que mejor representa a este proyecto):

o 3: La teoría de cambio del proyecto contiene supuestos explícitos sobre la forma en que este

contribuirá a un cambio de nivel más alto según lo especificado en la teoría de cambio del

programa; esto está respaldado con una base empírica y verosímil de lo que funciona

efectivamente en este contexto. El documento del proyecto describe con toda claridad por qué

su estrategia es el mejor enfoque en este momento.

o 2; La teoría de cambio del proyecto está relacionada con la teoría de cambio del programa.

Contiene supuestos explícitos sobre la forma en que este pretende contr¡buir a un cambio de

nivel más alto y por qué su estrateg¡a representa el mejor enfoque en ese momento, aunque

son pocas las pruebas que respaldan esta aseveración.

o L: El proyecto no tiene una teoría de cambio, aunque el documento del proyecto posiblemente

describa en términos genéricos la forma en que este contribuirá a los resultados de desarrollo,

pero sin especificar los supuestos clave. No hay vínculo explícito con la teoría de cambio del

programa. El documento del proyecto no especifica con claridad por qué su estrategia es el

mejor enfoque en ese momento.

*Nota: Para una calificación de 1, se requiere una medida de gestión o una justificación sólida de la
Adm¡n¡stración.

Necesrre MEJoRAR (2)
@@ooo

Al menos tres criterios
recibieron la califìcación
de "Satisfactorio" o más
alta y solo cuatro
criterios recibieron la
calificación de
"Necesita mejorar''.

3

lnaoecunoo (1)
ooooo

Al menos un criterio
recibió la califìcación
de "lnadecuado" o al
menos cinco criter¡os
recibieron la
calificación de
"Necesita mejoraf'.

CRITERIOS DE CALIFIGACIÓN

¡ ApRUEBA-Lacalidaddel proyectoessuficienteparaseguiradelantesegúnloplanificado.Cualquiermedidadegestióndebeser
adoptada de manera oportuna.

¡ ApRUEBAslNcALlFlcAclóNPREVIA-El proyectopresentaalgunosproblemasquedebenserabordadosparapoderaprobarsu
respectivo documento. Cualquier medida de gestión debe ser adoptada de manera oportuna'

o NO ApRUEBA - El proyecto tiene problemas sustanciales que impedirían su aprobación tal como está planteado,

1

2

Ver Prodoc de la Revisión
Sustantiva O7|2OL7.

(3)

Pruebas
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2

1

{3)
Pruebas

Ver Prodoc de la Revisión
Sustantiva OLlzOlT y
Marco de resultados

3. êEl proyecto t¡ene estrategias para identificar, contratar y asegurar efectivamenter la participacién
significativa de los grupos/zonas geográficas seleccionadas, con énfasis prioritario en los excluidos
y marginados? (de las alternativas 1a 3 presentadas, elija la que mejor representa i¡ este proyer:to|:
o 3: Los grupos/zonas geográficas seleccionadas se especifican de manera adecuada y se da

prioridad a los excluidos y/o marginados. El proyecto tiene una estrategia específica ¡cara
identificar, contratar y asegurar la participacién significativa de los grupos/zonas geográficas
seleccionadas a lo largo de todo el proyecto. Los beneficiarìos se identificarán mediante un
proceso riguroso de base empírica (sì corresponde). Através de las actividades de seguimiento,
el proyecto piensa recabar regularmente los comentarioslobservaciones de l.odos los grupos
seleccionados. Los representantes de los grupos/zonas geográficas seleccionadas contribuirán
a la toma de decisiones sobre el proyecto: por ejemplo, se incluirán en el mecanismo de
gobernanza (como la junta del proyecto) (paro seleccionar esto olternotiva, todas ìos
condiciones deben ser verdaderos)

o 2: Los grupos/zonas geográficas seleccionadas se especifican de manera adecuada (otorgando
prioridad a los excluidos y/o marginacJos) y participan en el diseño del proyecto. El documr:nto
del proyecto consigna claramente la forma de seleccionar, contratary asegurar la participación
significativa de ios beneficiarios a lo largo de todo el proyecto. La forma de recabar los
comentariosfobservaciones de los grupos seleccìonados ha sido incorporada en el marco de
resultadosy recursosfsistema de seguimiento del proyecto, pero los representitntes del (de ios)
grupo(s) seleccionado(s) pueden no estar involucrados directamente en la torna de decisiclnes
sobre el proyecto (poro seleccion(tr esta alternotivo, todos las condiciones deben ser
verdoderas).

¡ L: Los grupos/zonas geográficas seleccionadas no dan prìoridad a las poblaciones excluidas ylo
marginadas o pueden no especificarlas. El proyecto no tiene una estrategia por escrito para
identificar, contratar o asegurar la participación significativa de los grupos/zonas geográf icas

seleccionadas a lo largo de todo el proyecto.

"Nota: Para una califìcación de l, se requiere una medida de gestión

3 2

Pruebas

Ver anexo 7 con cuadro
con criterios de selección
y Friorización de
Municipios para el
Programa de Prevención
de Violencias

1

(21

¿

3

3

2. éEl proyecto se alinea con el enfoque temát¡co del Plan estratégico del PNUD? (de las opciones 1 a
3 presentadas, elija la que mejor representa a este proyecto):
¡ 3: El proyecto responde a una de las tres áreas de trabajo para el desarrollo6 es;pecificadas en el

Plan estratégico; aborda al menos una de las áreas nuevas o emergentes propuestasT; el dis;eño

del proyecto incorpora un análisis basado en los problemas; el marco de recursos y resultados
(RRF) del proyecto incluye todos los indicadores de producto importantes del Plan estratégico
(pora seleccionar esto alternativø, toclos las condiciones deben ser verdøderas).

o 2: El proyecto responde a una de las tres áreas de trabajo para el desarrollol especificadas en el
Plan estratégico. El RRF del proyecto incluye al menos un indicador de producto del Plan

estratégico, si corresponde (pora selieccionar esto olternot¡va, los dos condiciones deben ser
verdaderas).

o 1; Aunque el proyecto puede no corresponder a una de las tres áreas de trabajo para el
desarrollol especificadas en el Plan esitratég¡co, se basa en un enfoque sectorial que no aborda
la complejidad del problema de desarrollo" El RRF no incluye nìnguno de los indicadores
impor-tantes del Plan estratégico" También se debe seleccionar esta respuesta si el proyect,c no
responde a ninguna de las tres áreas del trabajo para el desarrollo inclr"ridas en el Plan

estratégico.

6 L. Vías sosten¡bles hacia el desarrollo; 2.Gobernanza democrát¡ca inclusiva y efectiva; 3- C¡mentar resilierncia
7 Tecnologías de produccién sostenibles, acceso a serv¡cios de energía modernos y uso eflciente de la energía, gestión de los recursos
naturales, industrìas extractivas, urbanìzación, seguridad ciudadana, protección social y ges;tión de los riesgos para lograr resiliencia
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6. ¿Tiene el PNUD una clara venta¡a para ¡nvolucrarse en su rol prev¡sto por el proyecto con respecto

a los asociados nacionales, otros asoc¡ados para el desarrollo y otros actores? (entre las

alternativas 1 a 3, seleccione aquella que mejor representa a este proyecto):

r 3: Se ha analizado el rol de los demás asociados en la temática de trabajo prev¡sta para el

proyecto y hay pruebas convincentes a favor de la participación del PNUD y los asociados en

todo el proyecto. Hay claridad sobre la forma en que los resultados alcanzados por los asociados

pert¡nentes contribu¡rán a un cambio a nivel de efectos para complementar los resultados

previstos por el proyecto. Si es importante, se han considerado opciones para la cooperación

Sur-SuryTriangular,segúncorresponda (paroseleccionarestaalternativo,todasløscondiciones

deben ser verdoderos).

o 2: Se han realizado algunos análisis sobre el rol de otros asociados en la temática de trabajo
prevista para el proyecto y se han encontrado relativamente pocas pruebas a favor de la división

de las labores uesta entre el PNUD los asociados a lo la del Es ible

S. êEl proyecto utiliza un análisis de temas de género en su diseño y responde a este análisis con

medidas concretas para abordar las inequidades de género y empoderar las mujeres? ( entre las

alternativas 1a 3, seleccione aquella que mejor representa a este proyecto):

¡ 3: Se ha ejecutado un análisis participativo de los temas de género en el proyecto, que refleja

tas diferentes necesidades, roles y acceso/control de los recursos que tienen las mujeres y los

hombres y está plenamente ¡ntegrado en el documento del proyecto. El proyecto estipula

prioridades concretas para abordar las desigualdades de género en su estrategia' El marco de

resultados incluye productos y actividades que responden específicamente a este análisis de los

temas de género, con indicadores que miden y monitorean los resultados que contribuyen a la

igualdad de género (poro seleccionor esto olternat¡vo, todas los cond¡c¡ones deben ser

verdoderos).
¡ 2: Se ha ejecutado un análisis de lostemas de género en el proyecto, que refleja las diferentes

necesidades, roles y acceso/control de los recursos que tienen las mujeres y los hombres. Las

consideraciones de género están integradas en las secciones sobre estrategia y desafíos del

desarrollo del documento del proyecto. El marco de resultados incluye productos y actividades

que responden específicamente a este análisis de género (parø seleccionor esto olternat¡vo,

todos los condiciones deben ser verdoderos).

¡ 1: El diseño del proyecto puede mencionar o no información y/o datos sobre el impacto

diferenciado de la situación de desarrollo del proyecto en materia género, mujeres y hombres,

pero no se han identificado claramente las restricc¡ones y no se han considerado las

intervenciones necesa rias.
*Nota: Para una calificación de 1, se requiere una medida de gestión o una jusiificación sólida de la
Administración

4. èEl diseño del proyecto se basa en los conocimientos, buenas prácticas y experiencias adquiridas

por el PNUD y otros en el pasado? (entre las alternativas 1 a 3, seleccione aquella que mejor

representa a este proyecto):
o 3: Para preparar la teoría de cambio del proyecto y justificar el enfoque utilizado por el

proyecto por sobre otras alternativas, se han usado explícitamente conocimientos y

experiencias adquiridas (gracias a sesiones asistidas por pares) respaldadas por pruebas

convincentes recabadas mediante actividades de evaluación, análisis y segu¡m¡ento, con sus

referencias corresPondie ntes.

o 2: En el diseño del proyecto se mencionan los conocimientos y exper¡encias adquiridas y

respaldadas por pruebas/fuentes, las que sientan las bases para la teoría de cambio del

proyecto; sin embargo, no se usaron/no bastan para justificar la selección de este enfoque por

sobre las demás alternativas.

o l: Hay escasa o ninguna mención de los conócim¡entos y experiencias adquiridas que sientan

las bases del diseño del proyecto. Y las referencias que pueden haberse hecho no están

respaldadas emPíricamente'

*Nota: Para una calificación de 1, se requiere una medida de gest¡ón o una justificación sólida de la
Administración

(3)

Ver Prodoc
actualizado mediante
Revisión Sustantiva
00112017
Minuta de sesiones de
trabajo conjunto.

1

3

(3)
Pruebas

El proyecto transversaliza
el enfoque de género en

todos sus componentes.

El proyecto contempla un

componente específico
de género y prevención
de violencia contra las

mujeres

1

3

(3)
Pruebas

La teoría de cambio se

revisó poster¡or a la

evaluación de medio
término del proBrama
que proporcionó
recomendac¡ones y
lecciones aprendidas.

Ver Prodoc revisado y
actualizado mediante
Revisión Sustantiva -
Ver Evaluación de medio
término del proyecto y
minuta de sesiones de

trabajo y Prodoc Rev¡sado

en RS.

1

2

2
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' EirÁuonnÉs sôinres v,Àrv¡srrNlr ALes

2

1

(3)

Es un proyecto que
promueve Ðerechos
Humanos y genera
estrategias para su
aplicación.

z

1

N/A

ttlo hay riesgos de
impacto arnbiental

No

3

2

Sí

no se hayan desarrollado plenamente las alternativas de cooperación Sur-Sur y TrianE¡ular
durante la fase de diseño del proyecto, incluso si se identificaron oportunidades relevantes para
hacerlo.

¡ X.: El rol de los demás asociados en la temática de trabajo prevista para el proyecto no se ha
analizado y hay relativamente pocas pruebas a favor cie la participación propL¡esta del PNTJD y
los asociados a lo largo del proyecto. Existe el riesgo de que el proyecto se superponga yf,r no
se coordine con las intervenciones de los asociados en esta área" No se han considerado
alternativas para la cooperación Sur-Siur y Triangular, pese a su posible importancia.

*Nota: Para una calificación de 1, se requiere una nredida de gestión o una justificación sólida de la Administración

7' ¿El proyecto ¡ntenta pronnover el pleno respeto de los derechos hurnanos mediante la aplicacién
de un enfoque basado en derechos humanos? (entre las alternatívas 1 a 3, seleccione aquella que
mejor representa a este proyecto):
¡ 3: Hay pruebas convincentes de quer el proyecto intenta promover el pleno respeto der los

derechos humanos, en forma específica a través del cumplimiento de las leyes y normas
internacionales y nacionales pertinentes en la temática def proyecto. Se evaluaron e
identificaron con rigurosidad los posibles impactos adversos en ei ejercicio de los derer:hos
humanos y se incorporaron las medidas de gestién y mitigación adecuada:; en el diseño y
presupuesto del proyecto (poro seleccionar estd alternøtiva, todas las condiciones deben ser
verdoderøs).

o 2: Algunas pruebas indican que el proyecto intenta promover el pleno respeto de los derechos
humanos. Se evaluaron e identificaron los posibles impactos adversos en el ejercicio de los
derechos y se incorporaron las medidas de gestión y mitigación adecuadas¡ en el diseiio y
presupuesto del proyecto.

e l.: Nìnguna prueba indica que el proyecto ¡ntente promover el pleno respeto de los derechos
humanos. Escasa o ninguna evidencia apunta a que se tuvieron en cuenta los posibles ¡mpactos
adversos en el ejercicio de los derechos humanos.

"Nota: Para una calificación de 1, se requierc'una medida de gestión o una justificar:ión sólida de la
Administración

8. ¿El proyecto tuvo en cuenta las pos;ibles oportunidades e impactos adversos sobre
el medio ambiente aplicando un criterio pnecautonio? (entre las alternativas I a 3,
selecc¡one aquella que mejor representa a este proyecto):
o 3: Algunas pruebas convincentes indican que se consideraron todas las oportun¡dades para

mejorar Ia sostenibilidad ambiental e integrar los vínculos pobreza y medio ambiente en la

estrategia y diseño del proyecto, se identificaron y evaluaron rigurosameLnte los posibles
impactos adversos sobre el medio ambiente y se incorporaron las medidas de gestiórn y
mitigacién adecuadas en el diseño y presupuesto del proyecto (paro:;eleccionor esto
alternotiva, todos Ios candiciones deben ser verdaderøs).

I 2: Ninguna prueba indica que se tuvieran en cuenta las oportunidades para fortalecer la

sostenibilidad ambiental y los vínculos pobreza y medio ambiente. Algunas pruebas
convincentes apuntan a que se evaluaron los posibles impactos ambientales adversos, si

corresponde, y que se incorporaron las medidas de gestión y mitigación adecu¿rdas en el diseño
y presupuesto del proyecto"

o L:Ningunapruebaindicaqueseconsideraranlasoportunidadesparafortalecerlasostenibilidad
amblental y los vínculos pobreza y merdio ambiente. Hay escasa o nada de evidencia de que se

tuvieran en cuenta los posibles impactos arnbientales adversos.

"Nota: Para una calificación de -1 , se requiere una medida de gestión o una justificación sólida de ia
Administración
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L2. éEl documento del proyecto define claramente su mecanismo de gobernanza, incluida la

composición prevista para su junta? (entre las alternativas 1 a 3, seleccione aquella que mejor

representa a este proyecto):

¡ 3: El mecanismo de gobernanza del proyecto está plenamente definido en términos de su

composición. Se han especificado los individuos que ocuparán cada uno de los cargos (en

especial, todos los miembros de la junta del proyecto). Estos últimos han aceptado sus roles

y responsabilidades según lo especificado en los términos de referencia de la junta y estos

términos se adjuntaron al documento del proyecto (porø seleccionar esta alternot¡vo, todas

los condiciones deben ser verdoderos).

¡ 2: El mecanismo de gobernanza del proyecto está definido en el documento del proyecto;

se mencionan instituciones específicas que ocupan roles clave de gobernanza, pero es

posible que aún no se determinen los individuos. El documento del proyecto enumera las

11. ¿Hay un plan de seguimiento y evaluación integral y presupuestada, con fuentes y métodos

de recogida de datos especificados para permitir la gestión, el seguimiento y la evaluación del

proyecto sobre una base emPírica?

9. Si el valor del proyecto es de USS5OO.000 o más, ése ha realizado el Procedimiento de diagnóstico

social y ambiental (SESP) para identificar los posibles impactos y riesgos sociales y ambientales?

Seleccione N/A solo si el proyecto tiene un valor inferior a U55500.000 [si el valor es superior, cargue la

lista de verificación completadal.

sr

(3)

Los resultados esperados
son concretos y están
sujetos en la
programación del
proyeGto.

Ver Prodoc revisado
mediante Revisión
Sustantiva 00112017

Y,S

10. èEl marco de resultados del proyecto es sólido? (entre las alternativas 1 a 3, seleccione aquella

que mejor representa a este proyecto):

o 3: La selección de productos y actividades del proyecto es de nivel adecuado y está

relacionada claramente con su teoría de cambio. Los productos vienen acompañados de

indicadores específicos, medibles, realizables, realistas y en tiempos limitados (SMART),

orientados a la obtención de resultados, que miden todos los cambios clave previstos e

identificados en la teoría de cambio, cada uno con sus fuentes de datos creíbles y metas y

líneas de base con información, incluidos indicadores que t¡enen en cuenta las diferencias

de género y están desglosados por sexo, según corresponda (paro seleccionor estø

ølternotÌva, todos las condiciones deben ser verdoderos).

o 2: La selección de productos y actividades del proyecto es de nivel adecuado, pero puede

no cubrir todos los aspectos de su teoría de cambio. Los productos están acompañados de

indicadores SMART, or¡entados a la obtención de resultados, pero las líneas de base, metas

y fuentes de datos aún pueden no estar especificados del todo. Algunos usan indicadores

que tienen en cuenta las diferencias de género y están desglosados por sexo, según

corresponda (pora seleccionor estø alternat¡va, todøs las condiciones deben ser

verdoderos).
o 1: El marco de resultados no cumple todas las condiciones especificadas en la selección "2"

añterior. Esto incluye: Ia selección de productos y actividades del proyecto no es de nivel

adecuado y no se relaciona de manera clara con su teoría de cambio; Ios productos no están

acompañados de indicadores SMART, orientados a la obtención de resultados para medir

el cambio esperado y no vienen con líneas de base ni metas con información; no se

especifican las fuentes de los datos de los indicadores y/o no tienen en cuenta las

diferencias de género ni están desglosados por sexo.

*Nota: Para una calificación de 1, se requiere una medida de gestión o una justificación sólida de la

Adm¡n¡stración

23

1

Pruebas

Ver sección Vlll del
Prodoc revisado que
detalla arreglos de gestión
y gobernanza.

(3)

1

3

sí (3)

2

No (1)
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2

1

(3)

Ver Anexo 3 del Prodoc
revisado en R.evisión
Sustantiva 001I2A1V

1. èSe mencionan, de manera explícita, erlguna medida específica para velar por el uso
eficiente en función del costo de los recursos como parte del diseño del proyercto? Esto
puede incluir: i) aprovechar el análisis de la teoría de cambio para investigar las diferentes
alternativas que permitan obtener el máx¡mo de resultados con los recursos disponibles; ii)
usar un enfoque de gestión de cartera para mejorar la eficacia en función del costo a través
de sinergias con otros enfoques; iii) aprovechar las operaciones conjuntas (en seguirniento
o adquisíciones, por ejemplo) con otros asociados.

SI

Luego de la
Revisión
Sustantiva se
toman rnedidas
específicas para
mejorar la
efìciencia. Ver
Prodoc Revisado

No

No

No

No

SI

Luego de la
Revisión
Sustantiva se
toman medidas
específicas para
mejorar la
eficiencia. Ver
Prodoc Revisado

Sí

Sí

El presupuesto se
jnstifìca. Ver
Prodoc Revisado
en Revisión
Sustantiva
4a112017

3

responsabilidades más importantes de la junta del proyecto, director/gerente del proyecto
y de quienes están a cargo del control de calidad (parø seleccionar esta olternøtiva, todos
los condiciones deben ser verdoderøs,|.

o I-: EI mecanismo de gobernanza del proyecto se define muy vagamente en el documento
del proyecio y solo se mencionan los cargos clave que se deben llenar en una fecha
posterior. No se provee información sobre las responsabilidades de quienes ocupan los
cargos clave en el mecanismo de gobernanza.

*Nota: Para una calificación de 1, se requiere una medida de gestìón o una justificación sólida de la

Administración

13. ¿Se han identificado los riesgos clel proyecto y enunciado p¡anes c.laros para
gestionar y mitigar cada uno de estos riesgos? {entre las alternativ'as 1 a 3,
seleccione aquella que mejor represenila a este proyecto):

¡ 3: Los riesgos del proyecto, sustentados en un análisis integral de los supuestos clave de su
teoría de cambio, se describen detall¿rdamente en la plantilla para el registro de rìesgos. Se

dispone de un plan claro y completcr para gestionar y mitigar cada uno de estos riesgos

{porø seleccionor esto alternativa, los dos condiciones deben ser verdoderos).
¡ 2: Se identifican los riesgos del proyecto en la plantilla inicial para el registro der riesgos y se

determinan las medidas de mitigación para cada uno de estos.
¡ 1: Si bien se pueden haber icientificado algunos riesgos en la plantilla inicial para ei registro

de riesgos, no se determinan medid¿rs de mitigación claras. También se deber seleccionar
esta alternativa si en el documento del proyecto no se identifican claramente los riesgosy
no se incluye una plantilla inicial para el registro de riesgos"

*Note: Para una calificación de 1, se requiere una medida de gestión

15. åSe han irnplementado planes específicos para asegurar la vinculación del proyecto con
otros proyectos e iniciativas relevantes en curso, ya sea dirigidos por el PN|LID o por
asociados nacionales u otros, para obtener resultados más eficientes (incluidos, entre otros,
al compartir los recursos o coordinar las prrestaciones)?

16. èEl presupuesto se justif¡ca y sustenta en estimaciones válidas?

17. èLa oficina en el país está recuperando todos sus gastos relacionados a la imp[ennentación
del proyecto?
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EFECTIVI DAD

1g. éLa modalidad escogida es la más adecuada? (entre las alternativas 1a 3, seleccione aquella

que mejor representa a este proyecto)l

. 3: Se han realizado las evaluaciones del asociado en la implementación requeridas

(evaluación de la capacidad, micro-evaluación del método armonizado para

transferencias en efectivo (HACT)) y las pruebas indican que las modalidades de

implementación fueron tenidas en cuenta en todos sus aspectos. La elección de la

modalidad se basa en argumentos sólidos sustentados en el contexto de desarrollo (pørø

seleccionar esto olternot¡vo, !as dos condiciones deben ser verdaderas).

¡ 2: Se han realizado las evaluaciones del asociado en la implementación requeridas

(evaluación de la capacidad, micro-evaluación del HACT) y la modalidad de

implementación es coherente con los resultados de las evaluaciones'

r 1: No se han realizado las evaluaciones requeridas, pero puede haber pruebas de que sí

se tuvieron en cuenta las diferentes modalidades de implementación'

*Nota: para una calificación de 1, se requiere una medida de gestión o una justificación sólida de la

Administración

19. ¿Los grupos seleccionados (dando prioridad a las poblaciones marginadas y excluidas que

se verán afectadas por el proyecto) participaron en el diseño del proyecto en forma tal de

abordar las causas implícitas de la exclusión y discriminación)?

. 3: Hay pruebas convincentes de que todos los grupos seleccionados (dando prioridad a

las poblaciones marginadas y excluidas que se verán involucradas o afectadas por el

proyecto) participaron act¡vamente en el diseño del proyecto. Se analizaron sus puntos

de vista, derechos y restricciones, de haber alguna, y se incorporaron en el análisis de

la causa fundamental de la teoría de cambio que busca hacer frente a cualquier causa

subyacente de exclusión y discriminacién y en la selección de las intervenciones del

proyecto.
r 2: Hay algunas pruebas de que los grupos seleccionados clave, dando prioridad a las

poblaciones marginadas y excluidas que se verán involucradas por el proyecto, han

participado en su diseño. También hay alguna evidencia de que se analizaron sus puntos

de vista, derechos y restricciones, de haber alguna, y se incorporaron en el análisis de

la causa fundamental de la teoría de cambio yen la selección de las intervenciones del

proyecto.
r 1: No hay prueba alguna de participación de las poblaciones marginadas y excluidas en

el proyecto durante su etapa de diseño y que sus puntos de vista, derechos y

restricciones fueron inco das en el cto.

21. El indicador para las políticas de igualdad de género de todos los productos del proyecto se

ha calificado como GEN2 o GEN3, lo que sugiere que los asuntos de género se integraron

plenamente, al menos en todos los productos del proyecto.

xNota: Para una calificación de "no", se requiere una medida de gest¡ón o una justìficación sólida de la

Admin¡stración

20. èTiene el proyecto planes explícitos para efectuar evaluaciones o adquirir experiencias por

otros medios (como a través de exámenes a posteriori o talleres de lecciones adquiridas)

con el fin de recabar informaciones para corregir el rumbo durante la implementación del

proyecto, de ser necesario?

3

3

SI

(3)

Se espera
realizar una
Evaluación
Finaldel
Proyecto

3

Sí

(3)

1

2

2

En proceso de realización
de la evaluación de

capacidades institucionales

(1)

1

El programa viene
trabajando desde 2015 en 6

municipios del País Y
trabajando con las

poblaciones vulnerables en
temas de seguridad

ciudadana.

(21

Pruebas

1

2

Pruebas

El proyecto es GEN 2,

Ver Prodoc Revisado

Si

63



lzt
Ver Flan Plr¡rianual del
F¡'odoc revisador de la
Revisión Sustantiva

00112917

si

223- ¿Los asociados nacionales han dirigido o participado activarnente en r:l diseño
del proyecto? (entre las alternatirras '1 a 3, seleccione aquella que mejor
representa a este proyecto):
o 3: Los asociados nacionales están plenamente implicados en el proyecto y han dirigido

el proceso de desarrollo en conjunto con el pNUD.

r 2: El proyecto ha sido desarrollado pcrr el PNUD en estrecha consulta con los asociados
nacionales.

I L: El proyecto ha sido desarrollado porel PNUD con escasa o ninguna participerción de
los asociados nacionales.

4
I

(3)

Luego de las recomendaciones
de la evaluación de r¡ledio
término de hacer Ia revisión de
la teoría de cambio delproyecto,
se hizo un trabajo conjunto
dirigido por el MINSEG adjuntan
Minutas de las Reuniones.

z

1

(21

15nuebas

Encuesta de diagnóstico de
necesidades.

Fre test y Post test para
rnedir el grado de

conocimiento antes y luego
de las capacitaciones.

si

sí (3)

Ver Prodoc revisado en
Revisión Sustantiva
001/2017

Sí

(3)

Ver Prodoc revisado en
Revisión Sustantiva
oa1/2017

.)

22. ¿Se dispone de un plan y presupuesto plurianua! realísta para asegurar que los productos
se obtengan a tiempo y sin exceder los recursos asignados? (entre las alternatiÌvas 1 a 3,
seleccione aquella que mejon representa a este proyecto):

3: El proyecto tiene un plan de trabajo y presupuesto realista que cubre su duración total
o nivel de actividodes a fin de asegurar que los productos se obtengan a tiempo y sin
exceder los recursos asignados.

2: EI proyecto t¡ene un plan de trabajo y presupuesto que cubre su duración total a nivel
de productos.

1: El proyecto aún no tiene un plan de trabajo y presupuesto que cubra su duración total.

C

o

o

24. ¿Se han identificado las instituciones y sistemas clave y existe una estrategia para,fortalecer
todas o algunas capacidades específicas sobre la base de las evaluaciones de r:apacidad
realizadas? (entre las alternativas 1 a 4, seleccione aquelÍa que mejor representa a este
proyecto):

¡ 3: El proyecto tiene una estrategia integral para fortalecer algunas capacidades
específicas de las ìnstituciones nacionales que se basa en una evaluación s¡stemática y
detallada de las capacidades. Ësta estrategia incluye un sistema para nronitorear
periódicamente las capacidades nacionales con Ia ayuda de indicadores claros y métodos
rigurosos de recopilación de datos y prara ajustar la estrategia con el fin de fortalecer las
capacidades nacionales en función de los resultados obtenidos.

o 2'5: Se ha efectuado una evaluación de la capacidad. Si bien el documento del proyecto
identificó algunas actividades que se emprenderán para fortalecer la capaciclad de las
instituciones nacionales, estas activiclades no forman parte de una estrategia integral
para monitorear y fortalecer las capacidades nacionales.

¡ 2: Se ha planificado evaluar la capacidad después del inicio del proyecto. Hay planes para
formular una estrategia enfocada en fortalecer capacidades específicas de las
instituciones nacionales, la que se basará en los resultados de la evaluación de la
capacìdad.

¡ 3..5: En el documento del proyecto se menciona el fortalecimiento de las capacidades de
¡nstituciones nacionales a través derl proyecto, pero no se ha planificadc, ninguna
evaiuación de la capacidad o formulación de una estrategia específica.

o L: No se ha realizado o previsto n¡nguna evaluación de la capacidad. Tampoco hay una
estrateg¡a para fortalecer capacidades; específicas de las instituciones nacionales.

25. ¿Hay una estrateg¡a clara incorporada en el proyecto qr.le especifica la forma r:n que el
proyecto usará, en la medida de lo po:;ible, los sistemas nacionales (por ejemplo, en
adquisiciones, seguimiento" evaluaciones, etc.)?

26. ¿Se ha formulado, en conjunto con los interesados clave, Lln acuerdo de transición/plan de
retiro gradual para mantener o ampliar los resultados (incluida una estrartegia de
movilización de recursos)?
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Anexo 2: Diagnóstico Social y Ambiental del Proyecto

amaPanV¡s nole encrasPrevenc deon aP mra arogTítulo del Proyecto

Project lD (Award) 75933 /OutPut (No. Proiectl8757LNúmero del Proyecto

PanamáUbicación

Parte 4.. I ción dre lcls ¡'in¡ i¡¡ri6g gtrr:lSales de märler:"e lixl c$e ferrtalecen [a sa¡sterli&rifidact socla{ an¡'rllllenllaI

¡ Esto se logra con acciones concretas contempladas dentro de la ejecución del citado proyecto, tales como:

./ El apoyo técnico continuo al Ministerio de Seguridad Pública (MINSEG)

./ La implementación eficaz de la nueva Estrategia Nacional de Seguridad Ciudadana (20L7-2030).

'/ El fortalecimiento de la gestión de la información

'/ La gestión local de la seguridad ciudadana

o El proyecto busca fortalecer los mecanismos, mejorar las herramientas y crear nuevos espacios para trabajar la prevención de las violencias y el

nacional en Panamá.ridad ciudadana a nivel localfortalecimiento de la

Sla mente ne raSrecho umah osn dee ne ue de tgudenta elsts Se e evo caa bo fra ndame ncorporó foquE náli proVectoa qu pa
ro hlo mau onaud nda a esadla cl onci clennte el oere tct de va ues fan cto eted m a parti patnude an avid ib dere oVI en cras ejE erechd o

socines le Suevam tran sformacio vna occr CSn ue rolecerrta e ncentiva psa ed acroactu fo qront susde o Setivo ne n,Ë mconte de vbjplaroyectop
aud ad tanrt cl no ed a clclIN sronu social lan recifavo doen la pa paci

a rela ccrdu no de u dad vItcu rau CS to n o nsegen

Ël proyecto incluye la perspectiva de género y el empoderamiento de la mujer en

A través del proyecto se persigue el desarrollo de capacidades a nivel local y nacio

prevención y atención efectivos en situaciones de violencia hacia las mujeres, atendiendo a:

¡ Las campañas de sensibilización para la promoción de valores de convivencia pacífica y derechos humanos en la sociedad,

. potenc¡ar capacidades de los recursos humanos y de las instituciones con preparación y formación.

¡ Promover acciones entorno a masculinidades positivas'

actividades que se lleven a cabo en el desarrollo del mismo'

ntizar a los/as ciudadanas/os la disposición a mecanismos de
cada una de las

nal a fin de gara

a los CINAMUS en todos los mun nenellos e cta

osental ncl ranui comm des ambiederechombitos.a te aLosne S ostodom idcal da ed case ubrindar na pacitacionestravésA de eJorproyecto pers gue
asee ntecue conlacon fin dad ed personedos lan mte quátios ctoresa cra Câ,involutncl toda OSen os ed formaciónnecesanos nteg ral, uyendoprocesos

ael mb ente.ra conservacla dononcl ES lesfiedé cum im ento s padItaa mente ocitad seue e rsposr egaplcapa qpara
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ïì,;*a"t* #" ld*nti¡"ãg":aei,*ri y ge*"iíran d* åq.]s ri þà.¡rçi(.tciS *,-t¡bi*lltaã*s

Riesgo moderada

Riesgo bajo

Morque el recuodro correspondiente a continuoción.

EI enfoque de trabajo es de protección integr¿l cle la NNAo así como !a resolución
2250 que promueve a esta población como protagon¡stas de las transformaciones
de cultura de paz. Se articulan iniciativas con MEDUCA, gobiernos locales, SENNIAI
MIDES, entre otras instituciones.

Moderadal=3
P=3

iHar¡ algún riesgo de que los titulares de los

derechos no tengan la capacidad de reivindicar sus

derechos?

Los grupos/líderes mujeres han planteado inquietudes en materia de
igualdad de género en relación al fortalecimiento de capacidades para ser
efectivos sus derechos.

Esto se dio durante el proceso de involucramiento de ios actores clave, y en
respuesta se ineluyó como parte del eomponte 4, el fortalecimiento de
capacidades de las instituciones Policiales, INAMU y a nivel de gobiernos
loeales"

El componente 4, de prevención de las violencias haeia las mujeres ha sido
elaborado con participación de personal del lnstituto Nacional de la Mujer,
MINSEG y gobiernos locales, y se han elaborado las estrategias y acciones
en virtud de la promocién de la igualdad de género.

Moderadat-3
P-3

Habiendo tenido la oportunidad de hacerlo, ðlas
eomunidades o individuos locales han planteado
inquietudes en materia de derechos humanos con

respecto al proyecto durante el proceso de
involucramiento de los actores claves?

Consideramos que la preparación y capacitación de los funcionarios de las
distintas entidades que forman los gobiernos locales no es suficiente en
temas de seguridad, ambientales y sociales, por lo que, consideramos
prioritario que se desarrollen proyectos de capacitación en la materia, tal V

como se plantea en el citado proyecto.

Moderadat-3
P-3

iHay algún riesgo de que los garantes de derechos
no tengan la capacidad necesaria para cumplir con

sus obligaciones en este proyecto?
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R¡esgo slto

Mürque todos los que oplicon

XPrincipio 7: Derechos humanos
Xramiento de la mujerPrincipio 2: Equidad de género y empode

1,. Conservación de la biodiversidad y gestión de los

recursos naturales
n al cambio climático2. Mitigación y adaptació

X3. Seguridad y salud de la comunidad y condiciones

laborales

Patrimonio cultural4

reasentamiento5. Desplazamiento y

6. Pueblos indígenas

7 . Prevención de la contaminación y uso eficiente de

los recursos

ffi rl] æ bErIn S ß!fir¡Fñ EEÞ:E su 7E M r¡tgstrûa LId øreFE[ CEEE rEB!EE v

Ãprohaeion defínitiva

Patricia Pérez - oficial de

Programa
Asesor de certificación de

calidad (QA)

Funcionario del PNUD responsable del proyecto; normalmente es un oficial de programa del PNUD. Su

confirma que ha "verificado" para garantizar que el SESP se ha ejecutado correctamente

firma final

Director superior del PNUD, normalmente el Director Adjunto para el País (DCD), Director para e

Representante Residente Adjunto (DRR) o Representante Residente (RR). Este funcionario no puede ser el mismo

que el Asesor en asuntos de QA. La firma final confirma que han "visado" el SESP antes de enviarlo al CEP'

I País (CD),Harold Robinson,
Representante Residente

Aprobador de la garantía de

calidad (QA)

iri,,{ ?*Ls
Presidente del CEP de parte del PNUD. En algunos casos, también puede ser el

firma final confirma que el SESP se consideró parte de la evaluación del proyecto y tomado en cuenta en las

recomendaciones del CEP.

Oficial de aprobador de QA. LaFernando Hiraldo,
Representante Residente

Adjunto

Presidente del CEP
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ArljunT* 3 del 5Ç5f.'. l".ista de v-erifãe¿¡ei$rr d*å *$iagnn,stãcm de lms ruesg*s sc,cÉaies 'y l*r,.lhiental*s

No

No

No

No

No

Si

si

Si

No

No

No

NO

INSTRUCCIONES: La l¡sta de verificación del diagnóstico de los riesgos ayudará a responder las preguntas 2 a 6 del Modelc
de diagnóstico. Las respuestas a las preguntas de Ia l¡sta s¡ruen para: {1) ¡dentif¡car posibles riesgos, (2) determinar ìa

categor¡zación general de riesgo del proyecto; y (.3) determinar el nìvel requerido de evaluación y medìdas de gestión. Si

requiere orientacìón adicional para abordar cuestiones de d¡agnóstlco, consuite la carpeia de mater¡ales de los SE5.

5. iHay algún riesgo de que los garantes de derechos no tengan ia capacidad necesaria para

cumplir con sus obligaciones en este provecto?

6. iHay algún riesgo de que losi titulares de los derechos no tengarr la capacidad de
reivindicar sus derechos?

7" Habiendo tenido Ia oportunidad de hacerlo, èlas comunidades o individuos locales han
planteado inquietudes en materia de derechos humanos con respecto al proyecto
durante el proceso de involucramiento de los actores claves?

8. åHay algún riesgo de que el proyecto agrave conflictos o genere violencia entre
comunìdades e individuos afec'tados?

1. ¿Existe alguna probabilidad de que el proyecto que se propone tenga impactos adversos
sobre la igualdad de género y1<l la situación de muieres y niñas?

2. iPotencialmente, el proyecto podría reproducir situaciones de discrirninacién conira la

mujer sobre la base de su género, especialmente con respecto a la participaciórr en el

diseño y la implementación y acceso a oportunidades y beneficios?

3. åLos grupos/líderes mujeres han planteado inquietudes en materia de igualdad de género

en relación con el proyecto durante el proceso de involucramiento de los actores ciaves y
estas se han incorporado en la propuesta general del proyecto y en la evaluación de los

riesgos?

4. ¿Limitará el proyecto la habilidad de las mujeres de usar, desarrollar y proteger ios

recursos naturales, tomando en cuenta los distintos roles y posiciones de hombres y
mujeres en el acceso a b¡enes y servicios ambientales?

5. Por ejemplo, las actividades podrían desembocar en la degradacion a
agotamiento de los recursos naturales en comunidades que de,penden de esúos
recursos para su susfenfo y bienestar.

n sostenible de los recursos naturalesEstándar l-: Conservación de la biodiversidad

Consideraciones importantes:
o Las actividades del proyecto se diagnostlcan para establecersus riesgos sociales y ambìentales ¡nherentes antes

de la aplicación de med¡das de mitigación y gestión. Es necesario te ner un pa nora ma claro de los posible:; riesgos

inherentes en caso de que no se ¡mplementen o fracasen las medidas de mitigación.
¡ El diagnóstico de los posìbles riesgos sociales y ambientales adversos comprende todas las actividades

contempladas en los documentos del proyecto e incluye una rev¡s¡ón de ios posìbles impactos dlrectos e

ind¡rectos en el área rJe influencia del proyecto 2

1. ðPuede el proyecto traducirse en impactos adversos relativos al disfrute de los derechos
humanos (civiles, políticos, económicos, soc¡ales o culturales) de la población afectada y
particularmente de los grupos marginados?

2. {Hay alguna probabilidao de que el proyecto tenga efectos adversos en materia de
desigualdad o discriminación para las poblaciones afectadas, particularmente de las

personas que viven en pobreza o grupos o individuos marginados o excluidos?

3. [Es posible que el proyecto restrinja la disponibilidad, la calidad y el acceso a los recursos
o servicios básicos, en particular para los qrupos o individuos marginacios?

4. ¿Existe alguna probabilidad cle que el proyecto excluya a posibles actores claves

afectados, en particular a grupos marginados, de participar plenamente en decisiones
ue los afectan?
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6. iEl proyecto redundará en un aumento de los riesgos sanitarios (por ejemplo,

enfermedades transmitidas por el agua u otros vectores o infecciones contagiosas como

el Vl a?

5. éSerá el proyecto que se propone sensible a terremotos, subsidencia, deslizamientos de

tierra, erosión, inundaciones o condiciones climáticas extremas o redundará en una

mayor vulnerabilidad a ellos?

4. éLas fallas de componentes estructurales del proyecto plantean

comunidad (por ejemplo, el colapso de edificios o infraestructura)?
riesgos para la

3. ðEl proyecto involucra obras de infraestructura a gran escala (por ejemplo, embalses,

camin edifici

2. lEl proyecto plantea posibles riesgos para la salud y la seguridad de la comunidad debido

al transporte, el almacenamiento, el uso y/o la disposición de materiales peligrosos (por

ejemplo, explosivos, combustibles y otros productos químicos durante la construcción y

la ?

1 iAlgunos elementos de la construcción, la operación o ei desmantelamiento del proyecto

tm les para la comunidad local en materia de s dad?

Estándar 3 salud de la comunidad condiciones laborales

1. ¿El proyecto que se propone producirá emisiones considerables de gases de efecto

invernadero o ravará el cambio climático?

Estándar 2: Miti n ada ión al cambio climático

11. ðRedundará el proyecto en actividades de desarrollo secundarias o relevantes que

podrían desembocar en efectos sociales y ambientales adversos, o generará impactos

acumulativos con otras actividades actuales o que se están planif¡cando en la zona?
por ejemplo, un comino nuevo o través de zonos forestodos produciró impoctos sociales

y ombientales odversos directos (entre otros, tola forestal, movimientos de tierra, posible

reubicación de habitontes). Et camino nuevo tombìén puede focilitør la usurpación de

terrenos de parte de colonos ilegoles o propiciar lo instalación de recintos comercioles no

ptanificados ø lo largo de la ruta, incluso en zonos potencialmente sensibles" Se trato de

¡mpoctos indirectos, secundørios o ¡nducidos que se deben consideror. Ademós, si se

ptonificon act¡vidddes similores en lo misma drea forestadø, deben considerarse los

¡mpactos ocumulotivos de múltiples oct¡vidodes (incluso si no formon parte del mismo

10. ¿plantea el proyecto preocupaciones ambientales transfronterizas o mundiales

cialmente adversas?

9" ¿lnvolucra el proyecto el uso de recurso genéticos (es deciri recolección y/o cosecha,

desarrollo come ?

8. èlnvolucra el proyecto la extracción, el desvío o la acumulación significativa de aguas

superficiales o subterráneas?
por ejemplo" construcción de represos, embolses, desorrollo de cuencos fluviales,
extrøcción de subterróneos

-/ " ¿lnvolucra el proyecto la producción y/o cosecha de pobiaciones de peces u otras

acuáticas?

6. ilnvolucra el proyecto la cosecha de bosques naturales, desarrollo de plantaciones o

reforestación ?

4" èLas actividades del lantean ri en de extinción?

5 ¿El lantea el ri de introducción de exóticas invasivas?

3. [lnvolucra el proyecto cambios en el uso del suelo y los recursos que podrÍan afectar

adversamente los hábitats, los ecosistemas y/o los medios de sustento? (Nota: Si se

deben a restricciones limitaciones de acceso a las tierras, vea el Estándar 5

2. éSe encuentran algunas de las actividades propuestas para el proyecto dentro de hábitats

críticos y/o zonas ambientalmente sensibles o sus alrededores, incluidas áreas protegidas

legalmente (por ejemplo, reservas naturales, parques nacionales), zonas cuya protección

ha sido propuesta o áreas reconocidas como tal por fuentes validadas y/o pueblos

indí o comunidades locales?

L" ¿Podría el proyecto afectar adversamente los hábitats (por ejemplo, hábitats

modificados, naturales y críticos) y/o en los ecosistemas o los servicios que estos

prestan?
por ejemplo, o trovés de ta pérdido, Ia conversión, lo degrodación o Iq fragmentación de

los hóbitats los cambios

No

No

No

No

No

No

Respuesta (SílNo)

No

Respuesta (Sí/No)

No

No

No

No

No

No

No

No

No

No

No
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No

No

No

Respuesia {SílNo)
No

No

Respuesta (SílNo)

No

No

No

No

Respuesta (Sy'No)

No

No

Nlo

No

No

No

No

No

No

Respuesta (Sí/No)

No

7. iEl proyecto plantea posibles riesgos y vulnerabilidades relacionados con ia y la seguridad
salud ocupacional debido a peligros físicos, químicos, biológicos y racliológicos durante
las fases de construcción, operación y desmantelamiento?

8. ¿E¡ proyecto apoya empleos o medios de sustento que pueden co'ntravenir nrcrrnas
laborales nacionales e internacionales (corno principios y normas de convenios
fundamentales de la OIT)?

9. ¿Comprende el proyecto personal de seguridad que puede plantear un posible rîesgo
para la salud y la seguridad de las comunidades y/o individuos (por ejelmplo, debido a la
falta de capacitación o responsabilidad adecuadas)?

Estándar 4: Patrimonio cultural
1. éResultará el proyecto que se propone en intervenciones que podrían afectar

negativamente sitios, estructuras u objetos de valor histérico, cultural, arlístico,
tradicional o religioso o patrimonio cultural intangible (por ejemplo, conocimientos,
innovaciones, prácticas)? (Nota: Los proyectos destinados a proteger y conservar el
Patrimonio culturaI también pueden tener impactos adversos inesperados)

2. iPropone el proyecto el uso de formas tangibles y,/o intangibles de patrimonio cultural
para fines comerciales u otros?

Estándar 5 : Des plazanriento y reasentarniento
t. ilnvolucra el proyecto desplazamiento físico total o parcial y transitorio o permanente?
2. ¿Existe alguna posibilidad de que el proyecto derive en desplazamiento económic,c (por

ejemplo, pérdida de activos o acceso a recursos debido a la adquisicién o restriccíones de
acceso a la tierra, incluso sin que exísta reubicación física)?

3. ¿Existe el riesgo de que el proyecto provoque desalojos forzados?
4 ðExiste alguna posibilidad de que el proyecto que se propone afecte sistemas de tenencia

de la tierra y/o derechos comurnitarios a la propiedad/ derechos consuetudinarios a la
tierra, los territorios y/o ios recr"rrsos?

Estándar 6: Pueblos indígenas

t. ¿Hay pueblos indígenas en el área del proyecto (incluida e[ área de influencia del
proyecto)?

2. ¿Exlste la probabilidad de que el provecto o partes de él se ubiquen en tierras y territorios
reivindicados por pueblos indígenas?

3. ðPodría el proyecto que se proprcne afectar los derechos humanos, las tierras, los recursos
naturales, los territorios y los nredios de subsistencia tradicionales de pueblos indígenas
(independientemente de si dichos pueblos tienerì títulos de propiedad legales sobre
dichos terrenos, ya sea que el proyecto esté iocalizado deniro o fuera de ias tierras y
territorios habitados por las personas afectadas o que los pueblos indígenas sean
reconocidos como tales por el país en cuestión)?
Si la respuesta a la pregunta de diagnóstico 6.3 es "sí", los posibles impilctos del riesgo se

consideran potencialmente graves yfo críticos y el proyecto se clasificaría corno de riesgo
moderado o alto

4" åHan faltado consultas culturalmente apropiadas destinadas a conseguir el

consentimiento previo, libre e informado sobre temas que podrían afectar los derer:hos e

intereses, las tierras, los recursos, los territorios y los medios de subsìstencia tradicionales
de los pueblos indígenas involucrados?

5" ålmplica el proyecto que se propone ei uso ylo el desarrollo comercìal de recursos
naturales en tierras y territorios reivindicados por pueblos indígenas?

6. åExiste la posibilidad de que se produzcan desalojos forzados o erl desplazamiento
económico o físico total o parcial de pueblos indígenas, incluido a travris de restricciones
de acceso a tierras, territorios y recursos?

7. éAfectará el proyecto negativamente las prioridades de desarrollo de los pueblos
indígenas, tal y como ellos las definen?

8. èPodría el proyecto afectar las formas de vida tradicionales y ia supervivencia fisica y
cultural de los pueblos indígenas?

9. éPodría el proyecto afectar el patrimonio cultural de los pueblos indÍgenas, incluido a

través de la comercialización o uso de sus conocimientos y prácticas tradicionales?
Estándar 7: Prevención de la contaminación v uso eficiente de los recursos

t. ¿Podría el proyecto redundar en la emisién de contaminantes al medir¡ambiente clebido
a circunstancias rutinarias y no rutinarias, con el potencial de causar ¡mpactos ad'¿ersos

locales, regionales v/o transfronterizos?
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5. èlncluye el proyecto actividades que requieran el consumo de cantidades considerables

de materias primas, energía yy'o agua?

4. ilnvolucra el proyecto que se propone la aplicación de pesticidas que pueden tener

efectos sobre el medioambiente o la salud humana?

3. ðPodría el proyecto que se propone involucrar la fabricación, comercial ización, liberación

y/o uso de productos químicos y/o materiales peligrosos? iPropone el proyecto el uso de

productos o materiales químicos prohibidos internacionalmente o sujetos a procesos de

eliminación gradual?

Por ejemplo, DDT, PCB y otros productos químicos que estón incluidos en convenios

¡nternoc¡onoles como el Convenio de Estocolmo sobre Contaminontes Orgónicos

Persistentes o el Protocolo de Montreol.

2 éPodría el proyecto que se propone redundar en la generación de desechos (tanto

como no

No

No

No

No
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ANEXO:3

Análisis de Riesgo: Utilice el modelo de Registro de Riesgos (Riqk Lqq template). Refiérase a la Descripción del Registro del Riesgo (DeltVefeþle DeSçflptjgn
^E LL- ñ:-t^ I - -\ 

---'- -t-!_.-_.-:.--¡--- - -t 
--.-ur [f re ñrsK LulJ) pala ol,[ef ref iltsl.f uçÇtofìes at te$peÇto.

Agosto 201 7MINSEG

PNUD

MINSEG

PNUD

¡ Estrecha relación con asesores

legales de entidades claves como

Ministerio de Gobierno, Asamblea

Nuevas regulaciones o

normativas que

interfieren, modifican o

RegulatorioaMayo 20'1.7Cambios en términos de

legislación que afecte a la

directa o indirecta

2

Agosto 2017MINSEG

PNIJD

MINSEG

PNUD

r Presentación formal del proyecto a

las nuevas alcaldías que se

beneficiarán dei proyecto. Posible

encuentro con las alcaldías que

iniciaron junto al proyecto para que

haya un rntercambio de experiencias.

. Se llevará a cabo una ligurosa

estrategia de comunicación y

abogacía para generar conciencia

entre los funcionarios

gubernamentales relevantes y lograr

que se comprometan con el logro de

los resultados del proyecto.

c Acompañar todas las iniciativas que

se desarrollen junto a la contraparte

y beneficiarios.

Lenta o poca

implementación del

Proyecto a nivel local.

P=3;l=4

OperativoMayo 2017Baja apropiación por parte

de las instituciones que se

incorporar como socios

estratégicos para la

implementación del

Programa de Prevención de

las Violencias - tanto en el

escenario nacional como en

los 6 municipios en los que

se trabãja y en los próximos

8 municipios que se suman.

I
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Nacional, Ministerio de Seguridad

Pública, entre otros.

. Enlaces del programa se capacitan o

familiarizan con las nuevas

legislaciones y formas de abordajes.

o Se incorporan a los programas de

formación que se estén brindando en

el marco del Programa

crean nuevos actores

i nstitucion a les.

P=5;l=5

implementación

Programa

del

MINSEG

PNUD

Agosto 2017MINSEG

PNUD

Las campañas electorales

pueden:

o Politizar el uso de

estadísticas sobre

Seguridad Ciudadana y

Seguridad Pública que se

generen en los

observatorios locales Y el

SI EC.

. Retrasan o politizan la

implementacién de

iniciativas que

involucran las iniciativas

que desarrollan en

colaboración con el

programa.

P=5;l=3

c El Proyecto incluye a la sociedad civil

para que -desde el enfoque de

corresponsabilidad- impulse su rol de

custodio de avances Y a la vez se

cuente con fuentes alternativas de

información y análisis del estado de

situación.

. Promoción de conocimiento,

experiencias y resultados a los

diferentes actores claves de

diferentes partidos políticos tanto a

nivel local como nacional.

. Presentar el Programa a las nuevas

autoridades, así como apoyar técnica

en el proceso de transición.

Mayo 2017 c Político

3

Procesos electorales que

afecten la implementación

del programa y elecciones

presidenciales en el año

2019
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Agosto 2017MINSEG

PNUD

M INSEG

MIREX

Se abordará el seguimiento del

cumplimiento de los desembolsos en

las agendas de Ias Juntas de Proyecto *
tanto con el Ministerio de Relaciones

Ëxteriores como con potencial

reuniones con Contraloría.

c Lenta implementación

del proyecto

c Fallas y demoras en la

preparación de la

documentación tanto

del PNUD como del

MINSEG, relacionadas a

la gestión de cobro,

aprobación de

actividades, entre otros
. Fâl+Ã.1ê norqnnal tó¡nirn

dentro del programa.

. Retraso enlosa procesos

adm in¡strativos.

P=3;l=4

OperativoaMayo 201.7lncumplimiento de los

plazos v los procesos

establecido en el programa.

5

Agosto 2017MINSEG

PNUD

MINSEG

PNUD

Orientar la formación a los y las

gerentes de nivel medio a través de

las SUT y en las instituc¡ones

nacionales * locales como una

potencial reserva de RRHH para

âcêor rrâr le ¡¡rntinr ridrd ì/

sostenibilidad de las capacidades

insta ladas.

También se impulsará formacién

básica de inducción para ef ingreso al

trabajo en el MINSEG

El cambío de personal

puede afectar" la

implernentación del

Proyecto asÍ como la

medición del cambio en la
rnn¡ion¡i¡ rr la<

capacidades de los actores.

P=4; l=3

. PolíticoMayo 2OL7Cambio post-electoral de

personal en el gobierno

(técnicos y tomadores cje

decisiones)

74



Agosto 2017MINSEG

MIREX

MINSEG

PNUD

Se brindará formación a los Y las

funcionarias locales
Operâtivo Consideramos que la

preparación y capacitacrón

de los funcionanos de las

distintas entidades que

forman los gobìernos

locales no es suficiente en

temas de seguridad,

ambrentales y sociales, por

lo que, consideramos
prroritario que se

desarrollen proyectos de

capacitacìón en la materia,

taì y como se plantea en el

citado proyecto.

P=3;l=3

6

Rìesgo de que los garantes

de derechos no tengan la

capacidad necesaria para

cumplir con sus oblìgaciones

en este proyecto.

Mayo 2017
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7

Los grupos/líderes
mujeres han planteado
inquìetudes en materia
de igualdad de género

en relación con el
ñrô\/ê.t^ ¡lr rranfc el

proceso de

involucramiento de los

actores claves y estas se

han incorporado en la

propuesta general del
proyecto y en la

evaluación de los riesgos

Ël componente de

prevención de las

violencias hacia las

mujeres ha sido
alrhnrer{n aôn

participación de

personal del lnstiiuto
Nacional de la Mujer y se
hrn alehnrr¡ln l¡c

estrategias y acciones en

virtud de la promoción
de la igualdad de

género.

P=3;l=3

EstratégicoMayo 7^017Habiendo tenido la

oportunidad de hacerlo,

èlas comunidades o

individuos locales han

planteado inquietudes en
ñ.+ô';1 ¡^ Àara¡hnc

humanos con respecto al

proyecto durante el

proceso de

involucramiento de los

actores claves?

Agosto 2017MINSEG

PNUD

MINSEG

MIREX

Se incorporan iniciativas de promoción

del enfoque de género y la prevención

de VCM. Un componente del proyecto

está orientado a la inclusión efectiva

de las mujeres.
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Agosto 2017MINSEG

PNUD

MINSEG

MIRËX

El enfoque de trabajo es de protección

integral de la NNAD así como la

resolución 2250 que promueve a esta

población como protagonistas de las

transformaciones de cultura de paz. Se

art¡culan iniciativas con M EDUCA,

gobiernos locales, SENNIAF, MIDES,

entre otras instituciones.

Estratégico Dado que el proyecto

incorpora la población

de niños, niñas y

adolescentes que en la

legislación panameña se

consideran objetos de

derechos, se incorpora
este riesgo.

P=3;l=3I

Los titulares de derechos

no tengan la capacidad

de reivindicar sus

derechos

Mayo 20L7
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A[{EXO:4

Evaluación de Gapacidades: Resultados de las evaluaciones de capacidades del
Asociado en [a lmplementación (incluida la Micro Evaluación del Método Armonizado de
Transferencias en Efectiv,c - I-{ACT / Evaluación Espontánrea)
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ANEXO:5

Términos de Referencia de la Junta Directiva del Proyecto y de las principales posiciones gerenciales

de la planificación y gestión efectiva de las actividades, así como de la presentación de informes, contabilidad, y la administración y uso de los recursos del proyecto'

La Unidad de Coordinación estará conformada al menos por:

Coordinador/a del programa: para los efectos del programa de Prevención de las Violencias, desde PNUD PANAMA, la especialista de programa en materia de seguridad ciudadana,

acceso a la justicia y derechos humanos supervisará la implementación del programa, en el marco del área de Voz Y Democracia, con el equipo de trabajo. Oficial de Programa,

Asociada de Programa, Asistente de Programa.

Asistente Administrativo/a - Financiero/a del programa: EI papel de asistente proporciona respaldo al Gerente del Proyecto y al Coordinador en cuanto a la administración y a

la gestión del proyecto, según lo requieran las necesidades del mismo. Para el caso del Programa de Prevención de las Violencias, la persona se insertará en el equipo de trabajo

del área de Voz y Democracia, para dar seguimiento a la implementación del Programa tomando como referencia las normas y procedimientos del PNUD en Panamá'

procesos de intercambio de información con los estamentos que manejan información estadística sobre seguridad ciudadana (SIEC); Trabajar en estrecha colaboración con el

SIEC y demás estamentos de seguridad en el país para garantizar la complementariedad de los esfuerzos; Trabajar en estrecha colaboración con las organizaciones de la sociedad

la convivencia y la seguridad ciudadana y proponer una ruta crítica que permita la generación de indicadores de seguridad ciudadana; Apoyo técnico a los actores nacionales en

el diseño y aplicación de políticas basadas en la evidencia en la seguridad ciudadana; Preparar informes trimestrales sobre el progreso de la convivencia ciudadana y de los

indicadores de seguridad a los ciudadanos por las Sub Unidades Técnicas; Gestión de conocimientos de soporte relacionada con las actividades del proyecto; Garantizar el

cumplimiento de los compromisos de la planificación, seguimiento y evaluación en apoyo de la coordinación del proyecto; En coordinación con la Unidad Regional, participar y

ciudadana; proporcionar asistencia técnica y apoyo programático para el diálogo sobre cuestiones de seguridad ciudadana entre la sociedad civil y las instituciones

presupuestaria, la presentación de informes, el rendimiento de la supervisión y la Sestión de riesgos, y visitas de campo'

en los municipios, Seguimiento al observatorio Local, el Mecanismo de Seguridad Local y las Redes Locales de Prevencién en los municipios, Articulación con las instituciones
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el nivel local; Participacién activa en las actividades municipales sobre seguridad ciudadana.

Enlace de Género y Seguridad Ciudadana: Coordinar la ejecución de todas las actividades del Plan de Trabajo que se desarrollen con el INAMU y apoyar la transversalización del
enfoque de género en todos los componentes del Programa, apoyar al MINSEG en sus estrategias internas de promoción del enfoque de género y seguridad ciudadana;

con las instituciones responsables de la recolección de datos de Observatorios Locales, Nacionales y el SlEC para la desagregación efectiva de indicadores por género y dar

conocimiento para la accién; Participación activa en las actividades de los diferentes espacios que pueden significar el posicionamiento de los temas en la agenda pública"

las redes sociales. Trípticos con información sobre el programa y sus acciones. Kit de mensajes claves para transmitir. Generación de campañas para publicidad. Apoyo en la

organización de eventos desarrollados desde el programa y sus contrapartes. Creación de boletines informativos, entre otros
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ANEXO:6

Organigrama de la Unidad de Coordinadora del Programa:

Asistente
Adm¡n¡strat¡vo

Especialista de I

Género

Especialista en
Gest¡ón de la
lnformación

Comunícador
Enlace de

Gobierno Loeal
Enlace de

Gobierno Local
Enlace de

Gobierno Local

Equipo Técn¡eo
Territorial

/Local

Ënlace de
Gob¡erno Local

Enlace de
Gobierno Lcoal

Enlace de
Gobierno Local

Enlace de I

Gobierno Local 
'

Organigrama de Proyecto

Programa Prevención de las Violencias en Panamá

Coordinación de Proyecto /
Espec¡alista de Programa

Equ¡po Técn¡co
Espec¡al¡zado
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ANEXO:7

LOA para la implennentaclón del Programa de Prervención rJe las Violencias
aelebrado entre el Ministerio de Seguridad Publica y el Prograrna de Naciones

Unidas para el Desarrollo en Fanamá.

CeRra oe ETTEHoITvIIENTo PARA eI Apovo AL MINISTERIO DE SEGURID¡\D PÚBLICA

ENTRE EL PROGRAMA DE L.AS NACIONES UNIDAS PARA EL DESARROLLO (PNUD} Y EL

GOBIERNO PARA LA PRESTACIÓN DE SERVICIOS DE APOYO

TERMINOLOGIA

3. En este acuerdo, se utiliza terminologÍa arr¡ronizada coherente con el E,eqlamento financ
Reqlamentación Financiera Dtetallada (FRR) revisado, que inctruye los siguientes términos
nuevos/redefinidos.
a. "Ejecución" es el control 'y responsabilidad general por los resiultados der los programas del PNUD

a nivei de país que ejerce el gobierno, a través del Organismo de Crcordinación de Gobierno,
mediante la aprobación y firma del Plan de Acción para etr Frrograma prara el País (CPAP) con el
PNUD. Por lo tanto, todas las actividades que pertenecen ¡¡l ámbito del CPAP se desarrollan a
nivel nacional.

b" "lmplementación" es la ¡¡estión y desarrollo de las actividadles del programa para conseguir los
resultados especificados, en particular la movilización de los insumos rJel programa del PNUD y
su utilización en la consecución de productos que contribuyan a los efectos del desarrollo, según
se establece en los Planes Anuales de Trabajo (AWP)

Estos dos té¡'minos se elaboraron en conformidad con la sección Marco Jurídico de la Sección de Gestión
de Proqramas v Provectos de POPFI

4. Es importante destacar que, a nivel de gestión de proyectos, los términos "ejecución" ba.jo las
modalidades operacionales no armonizadas, incluidos los pro'yectos mundiales y regionales, e
"irnplementación" bajo las modalidades operacionales armonizadas, tienen el misrno significado, es decir,
gestión y desarrollo de las activirlades del proyecto para obtener los productos r-.specificados y utilizar los
recursos en forrna eficiente. En consecuencia, en este Acuerdo se utiliza el ténnino "implernentación" en
concordancia con las "modalidades operacionales arrnonizadas" para cubrir tanlbién, a nivel de proyecto,
el término "ejecución" bajo las modalidades operacionales no armonizadas. Más específicamente, todas
las referencias a "Agencia de Ejecución" han sido reemplazadas pon "Asociado, en la lmplernentación".
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Estimado Ministro:

1. Se hace referencia a las consultas entre funcionarios del Gobierno de Panamá (en adelante, "el Gobierno")
y funcionarios del PNUD respecto de la prestación de servicios de apoyo por parte de la oficina del PNUD en el

paÍs para los programas y proyectos gestionados a nivel nacional. Mediante el presente acuerdo, el PNUD y el

Gobierno acuerdan que la oficina del PNUD en el país puede prestar tales servicios de apoyo, a solicitud del

Gobierno, a través de su institución designada en el documento del proyecto pertinente, según se describe más

adelante.

2. La ofìcina del PNUD en el país puede prestar servicios de apoyo para ayudar en las necesidades de
información y pago directo. Al prestar dichos servicios de apoyo, la oficina del PNUD en el país verificará que la

capacidad del Gobierno (Asociado en la lmplementación) sea reforzada pa'a que pueda llevar a cabo dichas
actividades de forma directa. Los costos en que incurra la oficina del PNUD en el país en la prestación de dichos
servicios de apoyo serán recuperados de acuerdo a los precios fijados en el Universal Price List (UPL) vigente

al momento de la prestación del servicio,

3. La oficina del PNUD en el país podrá prestar, a solicitud del Asociado en la lmplementación, los siguientes
servicios de apoyo para las actividades del proyecto:

(a) ldentificación y/o contratación de personal para el proyecto;

(b) ldentificación y facilitación de actividades de capacitación;

(c) Adquisición de bienes y servicios;

(D) Apoyo del HUB Regional de PNUD y de Especialista de PNUD PANAMA

4. La adquisición de bienes y servicios y la contratación del personal para el proyecto por parte de la oficina
del PNUD en el paÍs se realizará de acuerdo con el reglamento, reglamentación, políticas y procedimientos del

PNUD. Los servicios de apoyo descritos en el párrafo 3 anterior se detallarán en un anexo al documento del
proyecto, en la forma prevista en el Apéndice del presente documento. Si las necesidades de servicios de apoyo
de la oficina del país cambiaran durante la vigencia de un proyecto, el anexo al documento del proyecto se

revisará de común acuerdo entre el representante residente del PNUD y el Asociado en la lmplementación.

5. Las disposiciones pertinentes del Acuerdo Básico de Asistencia del PNUD con el Gobierno firmado en 1973

o las Disposiciones Complementarias que forman parte del documento del proyecto, incluidas las disposiciones
acerca de la responsabilidad y privilegios e inmunidades, se aplicarán a la prestación de tales servicios de
apoyo. El Gobierno conservará la responsabilidad general por el proyecto gestionado a nivel nacional a través
de su Asociado en la lmplementación. La responsabilidad de la oficina del PNUD en el país por la prestación

de los servicios de apoyo aquí descritos se limitará a la prestación de aquellos que se detallen en el anexo al

documento del proyecto.

6. Cualquier reclamación o controversia que surgiera como resultado o en relación con la prestación de
servicios de apoyo por parte de la oficina del PNUD en el país en conformidad con esta carta será gestionada
de acuerdo con las disposiciones pertinentes del SBAA.

7. La forma y el método en que la oficina del PNUD en el país puede recuperar los gastos incurridos en la
prestación de los servicios de apoyo descritos en el párrafo tercero de este Acuerdo serán especifìcados en el
anexo al documento del proyecto.

8. La oficina del PNUD en el país presentará informes sobre la marcha de los servicios de apoyo prestados e
informará acerca de los gastos reembolsados en la prestación de dichos servicios, según se requiera.

9. Cualquier modiflcación a estos acuerdos se efectuará por mutuo acuerdo escrito de las partes contractuales.

10. Si usted está de acuerdo con las disposiciones enunciadas precedentemente, sírvase firmar y devolver dos
copias firmadas de esta carta a esta oficina. Una vez firmada, esta carta constituirá el acuerdo entre su Gobierno
y el PNUD en los términos y condiciones establecidos para la prestación de servicios de apoyo por la oficina del
PNUD en el paÍs a programas y proyectos gestionados a nivel nacional.
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Firma:

Representación del PNTJD

Harold Robinson Davis
Representante Residente

Fecha:

Firma

Representación del MINSEG

Alexis Bethancourt Yar¡

Ministro de Seguridad Pública

Fecha

Atentamente,
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Apéndice

oescRrpcrórrr DE Los sERvtclos DE APoYo DE LA oFlclNA DEt PNUD EN EL PAIS

Se hace referencia a las consultas entre el Ministerio de SEGURIDAD PÚBLICA, institución designada por el

Gobierno de panamá y funcionarios del PNUD respecto de la prestación de servicios de apoyo por parte de la

oficina del pNUD en el país al proyecto gestionado a nivel nacional nnúmero PS OOO PrO¡eCt lD (AWard)

75933 /Output (No. Projectl87571 denominado: "Programa de Prevención de ias Violencias"

De acuerdo con las disposiciones de la carta de acuerdo y el documento de Project lD (Award) 75933

/Output (No. Projectl 57571 denominado: " Programa de Prevención de las Violencias", la oficina del

pNUD en el país prestará los servicios de apoyo al Proyecto que se describen a continuación.

Servicios de apoyo que se prestarán:

4. Descripción de las funciones y responsabilidades de las Partes involucradas:

En el caso del Ministerio de Seguridad Publica, ha solicitado a PNUD PANAMA mediante nota por escrito la extensión del

Programa de Prevención de las Violencias, el apoyo tanto sustantivo como operativo para el alcance de los resultados del

programa y la extensión del Programa hasta el 2020. El PNUD es plenamente responsable y rendirá cuentas por estos

gastos y, en consecuencia, mantiene toda la documentación de respaldo relacionada con ei desembolso. Este gasto queda

fuera de la auditoría y, por consiguiente, no será examinado por los auditores. Esta limitación del ámbito no deberá

utilizarse como motivo para emitir una opinión con salvedades acerca del CDR"

T

2

3

Auditorías y Evaluac¡ón Final

Acuerdos con otras Agencias del SNU y/o HUB

regional

Espacios físicos de operac¡ón y comun¡caciones

Adquìs¡c¡ones de bienes, productos y servic¡os

Conlratación de personal (contratos de servicio SC)

Contratación cie consultores nacionales para los

com del en dlferentes áreas

Contratac¡ón de consultores ¡nternacionales para

Ios ntes del

Apoyo de personal/especialistas del PNUD para los

componentes del proyecto

Contratac¡ón del personal del proyecto:

Coordinador, Asistente Admin¡strativo, enlaces

Servicios.de apoyo

Cìerre del
ProVecto

Durante ei
proVecto

Durante el
proyecto

Durante el
provecto

Durante el
provecto

Durante el
proVecto

Durante el
provecto

Durante el

proyecto

Al inicio de la ll

Fase del Proyecto

El costo es según UPL vigente al

momento de la solìcitud

El costo es según UPL v¡gente al

momento de la solic¡tud

El costo es según UPL vigente al

momento de la solicitud

El costo es según UPL vigente al

momento de Ia solicitud

El costo es según UPL vigente al

momento de la solicitud

El costo es según UPL v¡gente al

momento de la solicitud

El costo es según UPL vigente al

momento de la sol¡citud

Según horas dedÌcadas a apoyo

de los componentes de acuerdo

a cuadro de costos de Apoyo

PNUD adiunto

El costo es según Un¡versal Price

List (UPL) v¡gente al momento de

la solic¡tud

ídem

ídem

Ídem

ídem

ídem

ldem

ldem

ldem

PNLID cobrará d¡rectamentê

del proyecto a la recepción de

la solicitud de los servicios del

asociado en la ejecución
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ANEXO: 7 Pnronrzacréru pr Mu¡u¡crpros pARA Er PnocnAMA DE Pnevrn¡cróru oe Vrole¡¡crns

Pr¡orizâc¡ón de Mun¡ os ,-- Progralma Preveñc¡ón de V¡olenc¡as ZOLT -2O2O

Mulcr (¡:orÈarccrmio dc ßcdcs)

Mujc' (Foftãlccrmrc dc rìêde5)

rr Murór (Forra'cc¡m ñ de Rcdcs)

Mulcr lForrârodrrre dõ a^ãõ<)

Mulcr (r;ôrrãrr:.r'rrrc .ic r1<!dr:s)

vênê3 v côñî.¡ r¡ Mul.r
(Fofr¡rccrmrcnrÕ y conform¡crón dc Rcdcs)

côrìtr; r¡ Muj.:r (Forràr!:.ìitìidrrLô v c<i,riófñr¡.ión dê Rcdcs)

;

(Fôñârêcrm¡cnrô v côñrôrrìâcrón dê Rêdcc)

Mujcr (Fôrtârccrmrc dc Rêdês)

Mujêr (Éôrrârêcrm{ê dc rìêdès)

;tè;;i;¿; a;¿;aeh

râ ML{cr (Fortãrcc¡m n dc Rêdês)

vênÊs v coñt.¡ râ Mulcr
(f:od¿'ec,m'ento y conformacrón dc Rcdcs)

vêocs Y conrrã rã Murêr
(Fôrtârêcrñrêñtô v ¿ônrôrñà.f,ói .rê Rêdes)

(Fôft ârcc¡ñrenrô y.oñfôrñâdón dê qêdêÊ)

Þõ. êr srEc (Fuêñtê

Þúbr¡.ot €ñcro

de vlcttml2ãclóñ v
crudadãnâ - srEc- Panamá

EEtrñacróñ y
pÈyê.cróñ d6 râ

pobrâ.rón, åño 2oa7
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